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FREEBLOCK IL MONOBLOCCO FREEBLOCK  È COMPOSTO DA STRUTURA INTERNA, VANI IGIENICI 
E NON, PANNELLO COMANDI, PIANO ECC... TUTTO È INTERAMENTE REALIZZATO IN 
ACCIAIO INOX 18/10 FINEMENTE SATINATO, CON PARTICOLARI CROMATI, IL PIANO 
VIENE INFINE SPAZZOLATO FINO AD OTTENERE UN EFFETTO FINALE ANTIGRAFFIO.

 The monoblock FREEBLOCK is made up internal frame, hygienic and not hygienic 
compartments, control panel, top etc. ... everything is made entirely of stainless 
steel 18/10 with fine satin finish, with chromed details, the top is brushed to obtain 
a scratchproof effect.

 Das Monoblock FREEBLOCK besteht aus einer internen Struktur, Hygiene oder 
normale Unterschränke, Bedienungsblende, Oberfläche kratzfest…komplett aus 
CNS 18/10 mit feinem Schliff, ergänzt mit verchromten Teilen. 

 Le monobloc FREEBLOCK se compose de structure interne, avec vannes 
hygiéniques ou pas,   panneau de commandes, plan, etc... tout est fait entièrement 
en acier inoxydable 18/10 satiné avec des touches de chrome. Le plan est ensuite 
brossé pour obtenir un effet anti-rayures.

 EL MONOBLOC FREEBLOCK SE COMPONE POR UNA ESTRUCTURA 
INTERNA, ARMARIOS NORMALES Ó HIGIÉNICOS, PANEL DE CONTROL, 
SOBRE DE TRABAJO, ETC... TODO REALIZADO COMPLETAMENTE 
EN ACERO INOXIDABLE 18/10 CON ACABADO SATINADO FINO CON 
DETALLES CROMADOS, EL PLANO DE TRABAJO SUFICIENTEMENTE 
SATINADO HASTA OBTENER UN EFECTO A PRUEBA DE ARAÑAZOS.

 
   

- 
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FREEBLOCK 5_0 FREEBLOCK 5.0. IL PIANO È UN PEZZO UNICO CON FIANCHI CHE ARRIVANO A TERRA E SONO 
PORTANTI, TUTTO IN ACCIAIO INOX AISI 304 CRNI 18/10 CON SATINATURA ANTIGRAFFIO E SPESSORE 
DA 3 MM, RINFORZATO CON TRAVERSE AVVITATE. STRUTTURA E TELAIO INTERAMENTE PORTANTI. 
GLI ELEMENTI DROP-IN POSSONO ESSERE INSTALLATI INCASSATI E SILICONATI O ESSERE SALDATI 
INTERAMENTE AL PIANO. INSTALLAZIONE DEI MODELLI A INDUZIONE CON VETRO SILICONATO 
A LIVELLO DEL PIANO SENZA TELAIO D’INGOMBRO. PREVISTO VANO CON GRIGLIA E FILTRO 
SMONTABILE PER L’AERAZIONE DEL GENERATORE INDUZIONE. PORTE TAMBURATE E SALDATE, 
RINFORZATE ALL’INTERNO CON POLISTIROLO AD ALTA DENSITÀ. È PRESENTE UN VANO TECNICO 
SPECIFICO, DI FACILE ISPEZIONE, PER LA SCATOLA ELETTRICA CHE CONTIENE TUTTI I COLLEGAMENTI. 
CASSETTI E PORTE DOTATE DI RALLENTATORE IN CHIUSURA. POSSIBILITÀ DI VANI ILLUMINATI DA 
STRIP LED CHE SI ATTIVA ALL’APERTURA DELLA PORTA RELATIVA TRAMITE “MICROSWITCH”.

 FREEBLOCK 5.0. The top is a single piece, the sides go down to the ground and 
are load-bearing. It’s entirely in stainless steel AISI 304 CrNi 18/10, 3 mm thick with 
scratch-proof satin finish, reinforced with bolted crossbars. Structure and frame are 
entirely load-bearing. The drop-in elements can be installed as recessed and silicone 
fastened or they can be welded entirely to the top. Installation of the induction 
models with silicon-coated glass at the level of the top without a cumbersome frame. 
Includes compartment with grill and removable filter for the aeration of the induction 
generator. All the doors are hollow core and entirely welded, reinforced internally 
with high-density polystyrene. A specific technical compartment is present, allowing 
easy inspection of the electrical box that contains all the connections. Drawers and 
doors equipped with soft closure. Possibility of compartments illuminated by strip 
LEDs that turn on at the opening of the relative door by “microswitch”.

 FREEBLOCK 5.0. Die Platte ist aus einem einzigen Stück mit bis zum Boden 
tragenden Seiten, alle aus Edelstahl AISI 304 CrNi 18/10 mit kratzfester, satinierter 
Oberfläche und einer Dicke von 3 mm, verstärkt mit verschraubten Querstangen. 
Struktur und Rahmen vollständig tragend. Die Drop-in-Elemente können versenkt 
und silikonisiert oder vollständig mit dem Boden verschweißt werden. Installation 
der Induktionsmodelle mit silikonisiertem Glas auf der Höhe der Oberseite ohne 
Rahmen. Ausgestattetes Fach mit Gitter und abnehmbarem Filter zur Belüftung 
des Induktionsgenerators. Türen wabenförmig gekernt und geschweißt, innen mit 
hochdichtem Polystyrol verstärkt. Es gibt einen speziellen, leicht zu inspizierenden 
Technikraum für den Elektrokasten, der alle Anschlüsse enthält. Schubladen und 
Türen, die mit einer Schließverzögerung ausgestattet sind. Möglichkeit von Fächern, 
die von Streifen-LEDs beleuchtet werden, die beim Öffnen der entsprechenden Tür 
mit Hilfe eines “microswitch” aktiviert werden. 

 FREEBLOCK 5.0. Le plan est une pièce unique avec les côtés qui arrivent jusqu’à terre 
et portants, le tout en acier inox AISI 304 CrNi 18/10 satiné anti-rayures et épaisseur 
de 3 mm, renforcé par des traverses vissées. Structure et châssis entièrement 
portants. Les éléments drop-in peuvent être installés encastrés et siliconés ou être 
soudés entièrement au plan. Installation des modèles à induction avec verre siliconé 
au niveau du plan sans structure encombrante. Un compartiment avec grille est 
prévu, ainsi qu’un filtre démontable pour l’aération du générateur à induction. Portes 
alvéolaires et soudées, renforcées à l’intérieur par du polystyrène à haute densité. Il y 
a un compartiment technique spécifique, d’inspection facile, pour le boîtier électrique 
qui contient tous les raccordements. Tiroirs et portes équipés de fermeture amortie. 
Possibilité de compartiments éclairés par bande led qui s’active à l’ouverture de la 
porte relative à travers un “microswitch”.

 FREEBLOCK 5.0. LA PARTE SUPERIOR ES UNA SOLA PIEZA CON LATERALES 
HASTA EL SUELO QUE SOPORTAN LA CARGA, TODO EN ACERO INOXIDABLE AISI 
304 CRNI 18/10 CON ACABADO SATINADO RESISTENTE A LOS ARAÑAZOS Y 3 
MM DE ESPESOR, REFORZADO CON TRAVESAÑOS ATORNILLADOS. ESTRUCTURA 
Y ARMAZÓN QUE SOPORTAN COMPLETAMENTE LA CARGA. LOS ELEMENTOS 
DROP-IN PUEDEN INSTALARSE EMPOTRADOS Y SILICONADOS O PUEDEN 
SOLDARSE COMPLETAMENTE AL SUELO. INSTALACIÓN DE LOS MODELOS DE 
INDUCCIÓN CON VIDRIO SILICONADO A NIVEL DE LA PARTE SUPERIOR SIN 
MARCO. COMPARTIMENTO PROVISTO DE REJILLA Y FILTRO EXTRAÍBLE PARA LA 
VENTILACIÓN DEL GENERADOR DE INDUCCIÓN. PUERTAS HUECAS Y SOLDADAS, 
REFORZADAS POR DENTRO CON POLIESTIRENO DE ALTA DENSIDAD. HAY UN 
COMPARTIMENTO TÉCNICO ESPECÍFICO, FÁCIL DE INSPECCIONAR, PARA LA 
CAJA ELÉCTRICA QUE CONTIENE TODAS LAS CONEXIONES. CAJONES Y PUERTAS 
EQUIPADAS CON RETARDADOR DE CIERRE. POSIBILIDAD DE COMPARTIMENTOS 
ILUMINADOS POR UNA TIRA DE LEDS QUE SE ACTIVA AL ABRIR LA PUERTA 
CORRESPONDIENTE MEDIANTE  “MICROSWITCH”.

    

- 
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FREEBLOCK 5_0 B VERSIONE FREEBLOCK 5.0 B, CON PIANO IN PEZZO UNICO FINO ALLA COPERTURA DEL 
PANNELLO COMANDI E FIANCHI TERMINALI CHE ARRIVANO A TERRA SEPARATI. PER 
FACILITARNE IL TRASPORTO E LA MOVIMENTAZIONE PUR MANTENENDO L’ESTETICA 
DEL FREEBLOCK 5.0

 FREEBLOCK 5.0 B version, that is, with a single piece top up to the level of the 
control panel and separetes sides that come to the ground . To facilitate transport 
and handling while maintaining the aesthetics of FREEBLOCK 5.0

 FREEBLOCK Version 5.0 B, mit fugenfreiem Oberteil bis zur Höhe des Bedienfelds 
hinuntergezogen und separaten Seitenteilen die bis zum Boden reichen. Dies 
erleichtert den Transport und die Handhabung unter Beibehaltung der Ästhetik 
von FREEBLOCK 5.0 

 Version FREEBLOCK 5.0 B, c’est-à-dire avec un haut monobloc jusqu’au niveau 
du panneau de commande et des côtés latéraux séparés qui atteignent le sol. 
Pour faciliter le transport et la manutention tout en conservant l’esthétique de 
FREEBLOCK 5.0

 VERSIÓN FREEBLOCK 5.0 B, ES DECIR, CON UNA SOLA PIEZA QUE SE 
COMPLETA HASTA EL NIVEL DEL PANEL DE CONTROL Y LATERALES 
SEPARADOS QUE LLEGAN AL SUELO. PARA FACILITAR EL TRANSPORTE 
Y LA MANIPULACIÓN MANTENIENDO LA ESTÉTICA DE FREEBLOCK 5.0

 
   

- 

 

FREEBLOCK 5_0 C VERSIONE FREEBLOCK 5.0 C, CON PIANO IN PEZZO UNICO SOLO SUPERIORE CON 
SBORDO LATERALE DI CM.7,5, PANNELLO COMANDI E FIANCATA TAMBURATA IN 
ESTETICA CON IL LATO FRONTALE.

 FREEBLOCK 5.0 C version, that is, with a single piece top only with a lateral edge of 
7.5 cm, a control panel and a  side panel in aesthetics with the front side.

 FREEBLOCK Version 5.0 C, mit fugenfreiem Oberteil und seitlichem Überstand 
von 7,5 cm. Bedienfeld und doppelwandige Seitenteile in selber Ästhetik  wie die 
Gerätefront. 

 Version FREEBLOCK 5.0 C, c’est-à-dire avec un dessus monobloc uniquement 
avec un bord latéral de 7,5 cm, un panneau de commande et un panneau latéral en 
esthétique avec la face avant.

 VERSIÓN FREEBLOCK 5.0 C, ES DECIR, CON UNA PARTE SUPERIOR DE 
UNA SOLA PIEZA CON UN BORDE LATERAL DE 7,5 CM, UN PANEL DE 
CONTROL Y LATERAL EN ESTÉTICA CON EL LADO FRONTAL

 
   

- 

 

PTM-POTS STRUTTURA PORTATEGAMI PER MONOBLOCCO (REALIZZAZIONI A PROGETTO)
 pot rack structure for monoblock (realizations for project)
 Ablagerost für Kochwerkzeuge,  für monoblock (Realisieriunge  im Projekt) 
 structures porte casseroles pour monobloc (réalisations en projet)
 ESTRUCTURAS SUPERIORES PORTA CAZUELAS PARA MONOBLOC 
(LOGROS EN EL PROYECTO)

 €/m xcm. 70 x 75h

   

€ 1.512,00 

 

PTM-POTS-SL STRUTTURA PORTATEGAMI PER MONOBLOCCO CON ABBASSAMENTO 
PORTASALAMANDRA (REALIZZAZIONI A PROGETTO)

 pot rack structure for monoblock with salamander support (realizations for project)
 Ablagerost für Kochwerkzeuge,  für monoblock mit Salamander Konsolen 
(Realisieriunge  im Projekt) 

 structures porte casseroles pour monobloc avec porte salamandres (réalisations 
en projet)

 ESTRUCTURAS SUPERIORES PORTA CAZUELAS PARA MONOBLOC CON 
PORTA SALAMANDRA (LOGROS EN EL PROYECTO)

 €/m xcm. 70 x 75h

   

€ 1.620,00 

 

PSM-SL SUPPORTO SALAMANDRA PER MONOBLOCCO
 salamander support, for monoblock
 Salamander Konsolen,  für monoblock 
 porte salamandres pour monobloc
 PORTA SALAMANDRA PARA MONOBLOC

 cm. 60 x 50 x 40h

 cm. 70 x 60 x 20h / kg 10 / m3 0,084

€ 1.012,00 
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SCHUKO
537060400

PRESA ELETTRICA SCHUKO 230V~ / 16A IN PLASTICA GRIGIA IP44
 Schuko electrical outlet, 230V~ / 16A gray plastic IP44
 Schuko Steckdose, 230V~ / 16A grauer Kunststoff IP44 
 prise de courant Schuko, 230V~ / 16A plastique gris IP44
 TOMA DE CORRIENTE ELÉCTRICA SCHUKO, 230V~ / 16A DE PLÁSTICO 
GRIS IP44

 cm. 9 x 9 x 3

  / kg 0.3 

€ 234,00 

 

SCHUKOS
537061600

PRESA ELETTRICA SCHUKO 230V~ / 16A IN METALLO CROMATO IP44
 Schuko electrical outlet, 230V~ / 16A chromed metal IP44
 Schuko Steckdose, 230V~ / 16A métal chromé IP44 
 prise de courant Schuko, 230V~ / 16A verchromtes Metall IP44
 TOMA DE CORRIENTE ELÉCTRICA SCHUKO, 230V~ / 16A DE METAL 
CROMADO IP44

 cm. 8 x 8 x 4,5

  / kg 0.3 

€ 495,00 

 

CEAMS
19580012

COLONNA EROGAZIONE ACQUA CALDA E FREDDA CON CANNA SNODABILE, PER 
MONOBLOCCO

 Pillar tap, hot and cold water
 Mischbatterie, Warm-und Kaltwasser 
 Colonne de distribution eau froide et chaude
 RUBINETO DISPENSADOR DE AGUA CALIENTE Y FRÍA

 cm. 12 x 12 x 68h

 cm. 40 x 70 x 15h / kg 6 / m3 0,042

€ 792,00 

 

TOWER
1958001A

COLONNA DI SERVIZIO: CORPO INOX CM.12X12X25H CON 2 PRESE ELETTRICHE 
MOD:SCHUKOS, PROFILO FERMA UTENSILI/MIXER CON BACINELLA GN1/6 INFERIORE, 
RUBINETTO ACQUA CALDA E FREDDA CON CANNA SNODABILE CON ANTIGOCCIA.

 Service Tower: inox body cm.12x12x25h with 2 electrical outlet mod:SCHUKOS, 
bracket for tools/mixer block with GN1/6 container inferior, Pillar tap with hot and 
cold water with dripless.

 : Servicemöbel: Körper aus rostfreiem Stahl cm.12x12x25h mit 2 Steckdosen Mod: 
SCHUKOS, Werkzeug-/Mischhalterprofil mit GN1/6 Bodenbecken, Warm- und 
Kaltwasserhahn mit Gelenkrohr mit Tropfschutz. 

 colonne de service : corps inox cm.12x12x25h avec 2 prises électriques mod : 
SCHUKOS, profil bloque ustensiles/mixer avec bac GN1/6 inférieur, robinet eau 
chaude et froide avec douchette et système anti-gouttes.

 COLUMNA DE SERVICIO: CUERPO DE ACERO INOXIDABLE 
CM.12X12X25H CON 2 TOMAS ELÉCTRICAS MOD: SCHUKOS, PERFIL 
PORTAHERRAMIENTAS/MEZCLADOR CON BANDEJA INFERIOR GN1/6, 
GRIFO DE AGUA CALIENTE Y FRÍA CON TUBO ARTICULADO CON 
ANTIGOTEO.

 cm. 21 x 27 x 67h

  / kg 13 

€ 2.462,00 
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FREELOTUS ELECTRIC
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ATTENZIONE-AUFMERKSAMKEIT-ATTENTION-ATENCIÓN 

 
INFORMATIVA PER L’INSTALLATORE 
I nostri apparecchi drop in sono da considerarsi dei semilavorati.  
Il completamento e la messa in sicurezza del prodotto finito sono a cura dell'installatore, in base alle normative vigenti 
L'installazione, messa in funzione e manutenzione dell'apparecchio devono essere eseguite da personale qualificato. 
Tutti i lavori necessari all'installazione devono essere eseguiti in osservanza alle norme vigenti. 
Il costruttore declina qualsiasi responsabilità in caso di cattivo funzionamento, che risulti dovuto ad una installazione 
errata o non conforme 
 

INFORMATIONEN FÜR DEN INSTALLATEUR 
Unsere Drop-In-Geräte sind Halbfertigprodukte 
Die Fertigstellung und Sicherheit des Endprodukts liegt in der Verantwortung des Installateurs in Übereinstimmung mit 
den geltenden Vorschriften. 
Die Aufstellung, Inbetriebsetzung und Wartung muss von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. Alle 
notwendigen Aufstellungsarbeiten müssen unter Einhaltung der geltenden Bestimmungen erfolgen. 
Der Hersteller übernimmt keinerlei Haftung für eine mangelhafte Betriebsleistung, wenn diese auf eine fehlerhafte und 
nicht gesetzmäßige Installation zurückzuführen ist 
 

INFORMATIONS POUR L'INSTALLATEUR 
Nos dispositifs «drop-in» sont des produits semi-finis. 
L'exécution et la sécurité du produit fini relèvent de la responsabilité de l'installateur, conformément à la réglementation 
en vigueur. 
L'installation, la mise en service et la maintenance de l'appareil doivent être effectuées par du personnel qualifié. 
Tous les travaux nécessaires à l'installation doivent être effectués conformément à la réglementation en vigueur. 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dysfonctionnement dû à une installation incorrecte ou incorrecte. 
 

INFORMATION FOR THE INSTALLER 
Our drop-in devices are semi-finished products.  
The completion and safety of the finished product is the responsibility of the installer, in accordance with the regulations 
in force. 
Installation, commissioning and maintenance of the unit must be carried out by qualified personnel. 
All work required for installation must be carried out in accordance with the applicable regulations. 
The manufacturer declines all responsibility in case of malfunction, which is due to incorrect or improper installation. 
 

INFORMACIÓN PARA EL INSTALADOR 
Nuestros dispositivos «drop-in» son productos semiacabados.  
La terminación y seguridad del producto terminado es responsabilidad del instalador, de acuerdo con la normativa 
vigente. 
La instalación, puesta en marcha y mantenimiento de la unidad debe ser realizada por personal cualificado. 
Todos los trabajos necesarios para la instalación deben realizarse de acuerdo con la normativa vigente. 
El fabricante declina cualquier responsabilidad en caso de mal funcionamiento, que se deba a una instalación incorrecta 
o incorrecta. 
 
 
 
 
 
 
 

563055500.docx 
LIBR.ALLEG.AVV.INSTALLAZIONE SDI 
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PIANI COTTURA ELETTRICI 60
 ELECTRIC BOILING UNIT 60    ELEKTRO KOCHPLATTEN 60    PLAN DE CUISSON ÉLECTRIQUE 60    SOBRES DE COCCIÓN ELECTRICO 60

PCD-64ET
26030430

PIANO COTTURA TRIFASE N. 2 PIASTRE
 Boiling unit - N. 2 plates
 Kochplatte - N. 2 Kochplatten 
 Rechaud - N. 2 plaques
 SOBRE DE COCCIÓN - N. 2 PLANCHAS

 cm. 40 x 60 x 5h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 19 / m3 0,127

5,2 kW
400V~2N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 799,00 

 

PCD-68ET
26030830

PIANO COTTURA TRIFASE N. 4 PIASTRE
 Boiling unit - N. 4 plates
 Kochplatte - N. 4 Kochplatten 
 Rechaud - N. 4 plaques
 SOBRE DE COCCIÓN - N. 4 PLANCHAS

 cm. 80 x 60 x 5h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 38 / m3 0,320

10,4 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 1.233,00 

 

PCQD-64ET
26030431

PIANO COTTURA TRIFASE - N. 2 PIASTRE QUADRE
 Boiling unit threephase - N. 2 square plates
 Kochplatte dreiphasig - N. 2 quadratischen Platten 
 Rechaud électriques - N. 2 plaques carrés
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO - N. 2 PLANCHAS CUADRADAS

 cm. 40 x 60 x 5h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 19 / m3 0,127

5,2 kW
400V~2N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 1.582,00 

 

PCQD-68ET
26030831

PIANO COTTURA TRIFASE - N. 4 PIASTRE QUADRE
 Boiling unit threephase - N. 4 square plates
 Kochplatte dreiphasig - N. 4 quadratischen Platten 
 Rechaud électriques - N. 4 plaques carrés
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO - N. 4 PLANCHAS CUADRADAS

 cm. 80 x 60 x 5h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 38 / m3 0,320

10,4 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.772,00 

 

PCCD-64ET
26030432

PIANO COTTURA VETROCERAMICA TRIFASE -  N. 2 ZONE - VETRO CM.35X57
 Ceramic glass boiling unit - n. 2 zones - glass cm.35x57
 Ceran-Kochplatte dreiphasig - 2 zonen  - Glas 35x57 cm 
 Plan de cuisson à vitroceramique triphasé N. 2 zones - Verre cm.35x57
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO VITROCERÁMICA - 2 ZONAS - VIDRIO 
CM.35X57

 cm. 40 x 60 x 5h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 12 / m3 0,127

5 kW
400V~2N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 1.738,00 

 

PCCD-68ET
26030832

PIANO COTTURA VETROCERAMICA TRIFASE -  N. 4 ZONE - VETRO CM.75X57
 Ceramic glass boiling unit - n. 4 zones - glass cm.75x57
 Ceran-Kochplatte dreiphasig - 4 zonen  - Glas 75x57 cm 
 Plan de cuisson à vitroceramique triphasé N. 4 zones - Verre cm.75x57
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO VITROCERÁMICA - 4 ZONAS - VIDRIO 
CM.75X57

 cm. 80 x 60 x 5h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 40 / m3 0,320

10 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.642,00 
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PIANI COTTURA ELETTRICI 80
 ELECTRIC BOILING UNIT 80    ELEKTRO KOCHPLATTEN 80    PLAN DE CUISSON ÉLECTRIQUE 80    SOBRES DE COCCIÓN ELECTRICO 80

PCQD-84ET
28030431

PIANO COTTURA TRIFASE - N. 2 PIASTRE QUADRE
 Boiling unit threephase - N. 2 square plates
 Kochplatte dreiphasig - N. 2 quadratischen Platten 
 Rechaud électriques - N. 2 plaques carrés
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO - N. 2 PLANCHAS CUADRADAS

 cm. 40 x 80 x 5h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 24 / m3 0,225

8 kW
400V~2N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.197,00 

 

PCQD-88ET
28030831

PIANO COTTURA TRIFASE - N. 4 PIASTRE QUADRE
 Boiling unit threephase - N. 4 square plates
 Kochplatte dreiphasig - N. 4 quadratischen Platten 
 Rechaud électriques - N. 4 plaques carrés
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO - N. 4 PLANCHAS CUADRADAS

 cm. 80 x 80 x 5h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 48 / m3 0,435

16 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 4.058,00 

 

PCCD-84ET
28030432

PIANO COTTURA VETROCERAMICA TRIFASE -  N. 2 ZONE - VETRO CM.35X77
 Ceramic glass boiling unit - n. 2 zones - glass cm.35x77
 Ceran-Kochplatte dreiphasig - 2 zonen  - Glas 35x77 cm 
 Plan de cuisson à vitroceramique triphasé N. 2 zones - Verre cm.35x77
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO VITROCERÁMICA - 2 ZONAS - VIDRIO 
CM.35X77

 cm. 40 x 80 x 5h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 24 / m3 0,225

6,8 kW
400V~2N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.750,00 

 

PCCD-88ET
28030832

PIANO COTTURA VETROCERAMICA TRIFASE -  N. 4 ZONE - VETRO CM.75X77
 Ceramic glass boiling unit - n. 4 zones - glass cm.75x77
 Ceran-Kochplatte dreiphasig - 4 zonen  - Glas 75x77 cm 
 Plan de cuisson à vitroceramique triphasé N. 4 zones - Verre cm.75x77
 SOBRE DE COCCIÓN TRIFÁSICO VITROCERÁMICA - 4 ZONAS - VIDRIO 
CM.75X77

 cm. 80 x 80 x 5h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 48 / m3 0,435

13,6 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 4.817,00 

 

PIANI COTTURA A INDUZIONE 40
 INDUCTION BOILING UNIT 40    INDUKTIONNS-KOCHPLATTEN 40    PLAN DE CUISSON À INDUCTION 40    SOBRES DE COCCIÓN POR 

INDUCCIÓN 40

PCID-44ET
24030433

PIANO COTTURA INDUZIONE TRIFASE -  N. 1 ZONA - VETRO CM.35X35 (NON 
POSIZIONARE SU FORNI O CASSETTIERE)

 Three-phase induction cooking - 1 zone - glass cm.35x35 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - 1 zone  - Glas 35x35 cm (nicht Platz auf Öfen 
oder Schubladen) 

 Plan de cuisson à induction triphasé N. 1 zone - Verre cm.35x35 (ne placez pas sur 
des fours ou des tiroirs)

 ENCIMERA INDUCCIÓN TRIFÁSICA - 1 ZONA - VIDRIO CM.35X35 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 40 x 35h

 cm. 47 x 70 x 53h / kg 18 / m3 0,174

5 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 5.071,00 
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PIANI COTTURA A INDUZIONE 60
 INDUCTION BOILING UNIT 60    INDUKTIONNS-KOCHPLATTEN 60    PLAN DE CUISSON À INDUCTION 60    SOBRES DE COCCIÓN POR 

INDUCCIÓN 60

PCID-64ET
26030433

PIANO COTTURA INDUZIONE TRIFASE -  N. 2 ZONE - VETRO CM.35X57 (NON 
POSIZIONARE SU FORNI O CASSETTIERE)

 Three-phase induction cooking - 2 zones - glass cm.35x57 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - 2 zonen  - Glas 35x57 cm (nicht Platz auf Öfen 
oder Schubladen) 

 Plan de cuisson à induction triphasé N. 2 zones - Verre cm.35x57 (ne placez pas sur 
des fours ou des tiroirs)

 ENCIMERA INDUCCIÓN TRIFÁSICA - 2 ZONAS - VIDRIO CM.35X57 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 60 x 42h

 cm. 47 x 70 x 53h / kg 20 / m3 0,174

10 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 7.344,00 

 

PCID-68ET
26030833

PIANO COTTURA INDUZIONE TRIFASE -  N. 4 ZONE - VETRO CM.75X57 (NON 
POSIZIONARE SU FORNI O CASSETTIERE)

 Three-phase induction cooking - 4 zones - glass cm.75x57 (do not place on ovens 
or drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - 4 zonen  - Glas 75x57 cm (nicht Platz auf Öfen 
oder Schubladen) 

 Plan de cuisson à induction triphasé N. 4 zones - Verre cm.75x57 (ne placez pas sur 
des fours ou des tiroirs)

 ENCIMERA INDUCCIÓN TRIFÁSICA - 4 ZONAS - VIDRIO CM.75X57 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 80 x 60 x 42h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 40 / m3 0,320

20 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 13.746,00 

 

PCIWD-64ET
26030434

PIANO COTTURA INDUZIONE TRIFASE “WOK” -  N. 1 ZONA - VETRO Ø 30 CM. (NON 
POSIZIONARE SU FORNI O CASSETTIERE)

 Three-phase induction cooking “WOK” - 1 zone - glass Ø 30 cm (do not place on 
ovens or drawers)

 Induktions-Kochplatte “WOK” dreiphasig - 1 zonen  - Glas Ø 30 cm (nicht Platz auf 
Öfen oder Schubladen) 

 Plan de cuisson à induction “WOK” triphasé N. 1 zone - Verre cm Ø 30 (ne placez 
pas sur des fours ou des tiroirs)

 ENCIMERA INDUCCIÓN “WOK” TRIFÁSICA - 1 ZONA - VIDRIO Ø 30 CM 
(NO COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 60 x 31h

 cm. 47 x 70 x 53h / kg 20 / m3 0,174

4,5 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 5.287,00 

 

PIANI COTTURA A INDUZIONE 80
 INDUCTION BOILING UNIT 80    INDUKTIONNS-KOCHPLATTEN 80    PLAN DE CUISSON À INDUCTION 80    SOBRES DE COCCIÓN POR 

INDUCCIÓN 80

PCID-84ET
28030433

PIANO COTTURA INDUZIONE TRIFASE -  N. 2 ZONE - VETRO CM.35X77 (NON 
POSIZIONARE SU FORNI O CASSETTIERE)

 Three-phase induction cooking - 2 zones - glass cm.35x77 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - 2 zonen  - Glas 35x77 cm (nicht Platz auf Öfen 
oder Schubladen) 

 Plan de cuisson à induction triphasé N. 2 zones - Verre cm.35x77 (ne placez pas sur 
des fours ou des tiroirs)

 ENCIMERA INDUCCIÓN TRIFÁSICA - 2 ZONAS - VIDRIO CM.35X77 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 80 x 42h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 25 / m3 0,225

10 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 7.614,00 

 

PCID-88ET
28030833

PIANO COTTURA INDUZIONE TRIFASE -  N. 4 ZONE - VETRO CM.75X77 (NON 
POSIZIONARE SU FORNI O CASSETTIERE)

 Three-phase induction cooking - 4 zones - glass cm.75x77 (do not place on ovens 
or drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - 4 zonen  - Glas 75x77 cm (nicht Platz auf Öfen 
oder Schubladen) 

 Plan de cuisson à induction triphasé N. 4 zones - Verre cm.75x77 (ne placez pas sur 
des fours ou des tiroirs)

 ENCIMERA INDUCCIÓN TRIFÁSICA - 4 ZONAS - VIDRIO CM.75X77 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 80 x 80 x 42h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 50 / m3 0,435

20 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 14.103,00 
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TUTTAPIASTRA ELETTRICO 60
 ELECTRIC SOLID TOP 60    ELEKTRO-KOCHPLATTEN 60    TOUTE PLAQUE ÉLECTRIQUE 60    PLACA DE COCCIÓN ELECTRICAS 60

TPD-68ET
26120830

TUTTA PIASTRA PIASTRA CM. 70X50 - 4 ZONE
 Solid top - Plate cm. 70x50- 4 zones
 Kochplatten - Platte cm. 70x50 - 4 zonen 
 Toute plaque - Plaque cm. 70x50 - 4 zones
 PLACA RADIANTE - PLACA CM. 70X50 - 4 ZONAS

 cm. 80 x 60 x 24h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 80 / m3 0,320

10 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.597,00 

 

TUTTAPIASTRA ELETTRICO 80
 ELECTRIC SOLID TOP 80    ELEKTRO-KOCHPLATTEN 80    TOUTE PLAQUE ÉLECTRIQUE 80    PLACA DE COCCIÓN ELECTRICAS 80

TPD-84ET
28120430

TUTTA PIASTRA PIASTRA CM. 30X68 - 2 ZONE
 Solid top - Plate cm. 30x68- 2 zones
 Kochplatten - Platte cm. 30x68 - 2 zonen 
 Toute plaque - Plaque cm. 30x68 - 2 zones
 PLACA RADIANTE - PLACA CM. 30X68 - 2 ZONAS

 cm. 40 x 80 x 24h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 50 / m3 0,225

5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.499,00 

 

TPD-88ET
28120830

TUTTA PIASTRA PIASTRA CM. 70X68 - 4 ZONE
 Solid top - Plate cm. 70x68- 4 zones
 Kochplatten - Platte cm. 70x68 - 4 zonen 
 Toute plaque - Plaque cm. 70x68 - 4 zones
 PLACA RADIANTE - PLACA CM. 70X68 - 4 ZONAS

 cm. 80 x 80 x 24h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 93 / m3 0,435

13,6 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 4.441,00 

 

TUTTOPIANO INDUZIONE 60
 INDUCTION SOLID TOP 60    INDUKTIONNS-KOCHPLATTEN 60    TOUTE PLAQUE A INDUCTION 60    PLACA DE COCCIÓN POR INDUCCIÓN 

80

TPID-64ET
26120433

TUTTOPIANO INDUZIONE TRIFASE - VETRO CM.35X57 (NON POSIZIONARE SU FORNI O 
CASSETTIERE)

 Three-phase induction Solid top - glass cm.35x57 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - Glas 35x57 cm (nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen) 

 Toute plaque à induction triphasé - Verre cm.35x57 (ne placez pas sur des fours ou 
des tiroirs)

 PLACA RADIANTE INDUCCIÓN TRIFÁSICA - VIDRIO CM.35X57 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 60 x 42h

 cm. 47 x 70 x 53h / kg 27 / m3 0,174

10,5 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 10.117,00 

 

TPID-68ET
26120833

TUTTOPIANO INDUZIONE TRIFASE - VETRO CM.75X57  (NON POSIZIONARE SU FORNI O 
CASSETTIERE)

 Three-phase induction Solid top - glass cm.75x57 (do not place on ovens or drawers)
 Induktions-Kochplatte dreiphasig - Glas 75x57 cm  (nicht Platz auf Öfen oder Schubladen) 
 Toute plaque à induction triphasé - Verre cm.75x57 (ne placez pas sur des fours ou des tiroirs)
 PLACA RADIANTE INDUCCIÓN TRIFÁSICA - VIDRIO CM.75X57 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 80 x 60 x 42h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 44 / m3 0,320

21 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 19.381,00 
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TUTTOPIANO INDUZIONE 80
 INDUCTION SOLID TOP 80    INDUKTIONNS-KOCHPLATTEN 80    TOUTE PLAQUE A INDUCTION 80    PLACA DE COCCIÓN POR INDUCCIÓN 80

TPID-84ET
28120433

TUTTOPIANO INDUZIONE TRIFASE - VETRO CM.35X77 (NON POSIZIONARE SU FORNI O 
CASSETTIERE)

 Three-phase induction Solid top - glass cm.35x77 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - Glas 35x77 cm (nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen) 

 Toute plaque à induction triphasé - Verre cm.35x77 (ne placez pas sur des fours ou 
des tiroirs)

 PLACA RADIANTE INDUCCIÓN TRIFÁSICA - VIDRIO CM.35X77 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 80 x 42h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 28 / m3 0,225

14 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 12.388,00 

 

TPID-88ET
28120833

TUTTOPIANO INDUZIONE TRIFASE - VETRO CM.75X77  (NON POSIZIONARE SU FORNI O 
CASSETTIERE)

 Three-phase induction Solid top - glass cm.75x77 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - Glas 75x77 cm  (nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen) 

 Toute plaque à induction triphasé - Verre cm.75x77 (ne placez pas sur des fours ou 
des tiroirs)

 PLACA RADIANTE INDUCCIÓN TRIFÁSICA - VIDRIO CM.75X77 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 80 x 80 x 42h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 50 / m3 0,435

28 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 23.635,00 

 

TPIRD-84ET
2812043N

TUTTOPIANO INDUZIONE TRIFASE - VETRO CM.35X77 (NON POSIZIONARE SU FORNI O 
CASSETTIERE)

 Three-phase induction Solid top - glass cm.35x77 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - Glas 35x77 cm (nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen) 

 Toute plaque à induction triphasé - Verre cm.35x77 (ne placez pas sur des fours ou 
des tiroirs)

 PLACA RADIANTE INDUCCIÓN TRIFÁSICA - VIDRIO CM.35X77 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 40 x 80 x 42h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 26 / m3 0,225

10 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 10.851,00 

 

TPIRD-88ET
2812083N

TUTTOPIANO INDUZIONE TRIFASE - VETRO CM.75X77  (NON POSIZIONARE SU FORNI O 
CASSETTIERE)

 Three-phase induction Solid top - glass cm.75x77 (do not place on ovens or 
drawers)

 Induktions-Kochplatte dreiphasig - Glas 75x77 cm  (nicht Platz auf Öfen oder 
Schubladen) 

 Toute plaque à induction triphasé - Verre cm.75x77 (ne placez pas sur des fours ou 
des tiroirs)

 PLACA RADIANTE INDUCCIÓN TRIFÁSICA - VIDRIO CM.75X77 (NO 
COLOQUE EN LOS HORNOS O EN LOS CAJONES)

 cm. 80 x 80 x 42h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 26 / m3 0,435

20 kW
400V~3
50/60 Hz

€ 20.224,00 
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CUOCIPASTA ELETTRICI 60
 ELECTRIC PASTA COOKERS 60    ELEKTRO NUDELKOCHER 60    CUISEURS DE PÂTES ÉLECTRIQUE 60    CUECEPASTAS ELECTRICAS 60

CPD-64ET
26100430

CUOCIPASTA TRIFASE LT. 25 VASCA CM. 30,5X33,5X32,7H. RUBINETTO CARICO ACQUA, 
SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO. (CESTI ESCLUSI)

 Pasta cooker threephase 25 lts. Tank cm. 30,5x33,5x32,7h. Water loading cock + 
overflow device and floor draining (BASKETS EXCLUDED)

 Nudelkocher Dreiphasig lt. 25. Becken cm. 30,5x33,5x32,7h. Wasserlauf-Hahn, + 
Überlauf-Vorrichtung und Ablauf am Boden (KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur à pates triphase lt. 25. Cuve cm.30,5x33,5x32,7h. Robinet d’arrivée d’eau 
trop plein + système de vidange au sol (PANIERS EXCLUS)

 CUECE PASTA TRIFÁSICO LT. 25 - CUBA CM. 30,5X33,5X32,7H. GRIFO 
CARGA AGUA + VERTEDERO + DESCARGA A PAVIMENTO (CESTAS 
EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 60 x 51h

 cm. 63 x 69 x 54h / kg 22 / m3 0,235

7,8 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.434,00 

 

CPAD-64ET
26100435

CUOCIPASTA TRIFASE LT. 25 VASCA CM. 30,5X33,5X32,7H. CARICO ACQUA AUTOMATICO 
CON SENSORE DI LIVELLO - SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO (CESTI ESCLUSI)

 Pasta cooker threephase 25 lts. Tank cm. 30,5x33,5x32,7h. Automatic Water loading 
with level sensor - overflow device and floor draining (BASKETS EXCLUDED)

 Nudelkocher Dreiphasig lt. 25. Becken cm. 30,5x33,5x32,7h. Automatische Wasser 
Beladung mit Niveauregulierung + Überlauf-Vorrichtung und Ablauf am Boden 
(KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur à pates triphase lt. 25. Cuve cm.30,5x33,5x32,7h. Chargement automatique 
de l’eau avec sensor de niveau, trop plein Système de vidange au sol (PANIERS 
EXCLUS)

 CUECE PASTA TRIFÁSICO LT. 25 - CUBA CM. 30,5X33,5X32,7H. CARGA 
AUTOMÁTICA DE AGUA CON SENSOR DE NIVEL + VERTEDERO + 
DESCARGA A PAVIMENTO. (CESTAS EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 60 x 51h

 cm. 63 x 69 x 54h / kg 22 / m3 0,235

7,8 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.943,00 
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CUOCIPASTA ELETTRICI 80
 ELECTRIC PASTA COOKERS 80    ELEKTRO NUDELKOCHER 80    CUISEURS DE PÂTES ÉLECTRIQUE 80    CUECEPASTAS ELECTRICAS 80

CPD-84ET
28100430

CUOCIPASTA TRIFASE LT. 40 VASCA CM. 30,7X50,9X32,7H. RUBINETTO CARICO ACQUA, 
SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO (CESTI ESCLUSI)

 Pasta cooker threephase 40 lts. Tank cm. 30,7x50,9x32,7h. Water loading tap + 
overflow device and floor draining (BASKETS EXCLUDED)

 Nudelkocher dreiphasig lt. 40 - Becken cm. 30,7x50,9x32,7h. Wasserlauf-Hahn + 
Überlauf-Vorrichtung und Ablauf am Boden (KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur a pates triphase lt. 40 Cuve cm.30,7x50,9x32,7h. Robinet d’arrivée d’eau 
trop plein + système de vidange au sol (PANIERS EXCLUS)

 CUECE PASTA TRIFÁSICO LT. 40 - CUBA CM. 30,7X50,9X32,7H. GRIFO 
CARGA AGUA + VERTEDERO + DESCARGA A PAVIMENTO (CESTAS 
EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 80 x 51h

 cm. 43 x 97 x 63h / kg 30 / m3 0,263

13,5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.982,00 

 

CPAD-84ET
28100435

CUOCIPASTA TRIFASE LT. 40 VASCA CM. 30,7X50,9X32,7H. CARICO ACQUA AUTOMATICO 
CON SENSORE DI LIVELLO - SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO (CESTI ESCLUSI)

 Pasta cooker threephase 40 lts. Tank cm. 30,7x50,9x32,7h. Automatic Water 
loading with level sensor - overflow device and floor draining (BASKETS 
EXCLUDED)

 Nudelkocher dreiphasig lt. 40 - Becken cm. 30,7x50,9x32,7h. Automatische Wasser 
Beladung mit Niveauregulierung + Überlauf-Vorrichtung und Ablauf am Boden 
(KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur a pates triphase lt. 40 Cuve cm.30,7x50,9x32,7h. Chargement automatique 
de l’eau avec sensor de niveau, trop plein Système de vidange au sol (PANIERS 
EXCLUS)

 CUECE PASTA TRIFÁSICO LT. 40 - CUBA CM. 30,7X50,9X32,7H.CARGA 
AUTOMÁTICA DE AGUA CON SENSOR DE NIVEL + VERTEDERO + 
DESCARGA A PAVIMENTO. (CESTAS EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 80 x 51h

 cm. 43 x 97 x 63h / kg 30 / m3 0,263

13,5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.491,00 
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SOLLEVATORE CESTI
 BASKET ELEVATOR    HEBEN KORBE    SOULEVER DES PANIERS    LEVANTE CESTAS

SCCPD-2EM
26140210

SOLLEVATORE CESTI DA AFFIANCARE AI CUOCIPASTA CPD-64, SOLLEVAMENTO 
AUTOMATICO TEMPORIZZATO O MANUALE, 2 ASTE

 basket elevator for pasta cooker CPD-64, automatic timed or manual lifting, 2 rods
 heben Korbe für Nudelkocher CPD-64, Timed oder manuelle Heben, 2 Stangen 
 soulever des paniers  pour cuiseur a pates CPD-64, soulèvement temporisé ou 
manuel, 2 tiges

 LEVANTE CESTAS PARA CUECE PASTA CPD-64, ELEVACIÓN 
TEMPORIZADO O MANUAL, 2 BARRAS

 cm. 16 x 34 x 71h

 cm. 63 x 108 x 37h / kg 16 / m3 0,252

0,35 kW
230V~
50/60 Hz

€ 3.568,00 

 

SCCPD-3EM
28140210

SOLLEVATORE CESTI DA AFFIANCARE AI CUOCIPASTA CPD-84, SOLLEVAMENTO 
AUTOMATICO TEMPORIZZATO O MANUALE, 3 ASTE

 basket elevator for pasta cooker CPD-84, automatic timed or manual lifting, 2 rods
 heben Korbe für Nudelkocher CPD-84, Timed oder manuelle Heben, 2 Stangen 
 soulever des paniers  pour cuiseur a pates CPD-84, soulèvement temporisé ou 
manuel, 2 tiges

 LEVANTE CESTAS PARA CUECE PASTA CPD-84, ELEVACIÓN 
TEMPORIZADO O MANUAL, 2 BARRAS

 cm. 16 x 50 x 71h

 cm. 43 x 77 x 111h / kg 21 / m3 0,368

0,525 kW
230V~
50/60 Hz

€ 4.810,00 

 

BAGNOMARIA ELETTRICI 60
 ELECTRIC BAIN MARIE 60    ELEKTRO WASSERBÄDER 60    BAIN MARIE ÉLECTRIQUE 60    BAÑO MARÍA ELECTRICO 60

BMD-64EM
26050410

BAGNOMARIA MONOFASE VASCA PER GN 1/1 H.15
 Bain marie singlephase - Bowl for GN 1/1 h.15
 Wasserbäder einphasig - Becken GN 1/1 h.15 
 Bain marie monophase - Cuve GN 1/1 h.15
 BAÑO DE MARÍA MONOFÁSICO - CUBA PARA GN 1/1 15H

 cm. 40 x 60 x 30h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 18 / m3 0,127

2,1 kW
230V~
50/60 Hz

€ 1.285,00 

 

BMD-68ET
26050830

BAGNOMARIA TRIFASE VASCA PER GN 2/1 H.15
 Bain marie threephase - Bowl for GN 2/1 h.15
 Wasserbäder Dreiphasig - Becken GN 2/1 h.15 
 Bain marie triphase - Cuve GN 2/1 h.15
 BAÑO DE MARÍA TRIFÁSICO. - CUBA PARA GN 2/1 15H

 cm. 80 x 60 x 30h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 40 / m3 0,216

4,2 kW
400V~2N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.087,00 
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BAGNOMARIA ELETTRICI 80
 ELECTRIC BAIN MARIE 80    ELEKTRO WASSERBÄDER 80    BAIN MARIE ÉLECTRIQUE 80    BAÑO MARÍA ELECTRICO 80

BMD-82EM
28050210

BAGNOMARIA MONOFASE VASCA PER 7XGN 1/9 H15
 Bain marie singlephase - Bowl for 7xGN 1/9 h.15
 Wasserbäder einphasig - Becken für 7xGN 1/9 h.15 
 Bain marie monophase - Cuve pour  7xGN 1/9 h.15
 BAÑO DE MARÍA MONOFÁSICO - CUBA PARA 7XGN 1/9 H.15

 cm. 20 x 80 x 30h

 cm. 97 x 48 x 37h / kg 16 / m3 0,172

1,65 kW
230V~
50/60 Hz

€ 1.632,00 

 

BMD-84EM
28050410

BAGNOMARIA MONOFASE VASCA PER GN 1/1 + GN 1/3 H15
 Bain marie singlephase - Bowl for GN 1/1 + GN 1/3 h.15
 Wasserbäder einphasig - Becken GN 1/1 + GN 1/3 h.15 
 Bain marie monophase - Cuve GN 1/1 + GN 1/3 h.15
 BAÑO DE MARÍA MONOFÁSICO - CUBA PARA GN 1/1 + GN 1/3 15H

 cm. 40 x 80 x 30h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 21 / m3 0,225

2,85 kW
230V~
50/60 Hz

€ 1.979,00 

 

CONTENITORE CALDO INFRAROSSO 60
 ELECTRIC CHIP DUMP WITH INFRARED HEATER 60    FRITTENWANNE MIT INFRAROT 60    SILO A FRITES AVEC INFRAROUGE 60                       
 CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO 60

BSD-64EM
26040410

CONTENITORE CALDO CON INFRAROSSO MONOFASE VASCA CM. 30,5X51X16,5H CON 
FALSOFONDO FORATO

 Fry dump singlephase with infra-red heater. Bowl cm. 30,5x51x16,5h with 
perforated double bottom

 Frittenwanne Einphasig mit Infrarot-strahler. Becke cm. 30,5x51x16,5h mit 
gelochtem Bodenrost 

 Silo a frites monophase avec infrarouge. Cuve cm 30,5x51x16,5h avec double-fond 
perforé.

 CONTENEDOR CALIENTE POR INFRARROJO MONOFÁSICO. CUBA CM. 
30,5X51X16,5H CON FALSO FONDO AGUJEREADO

 cm. 40 x 60 x 25h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 20 / m3 0,127

1,47 kW
230V~
50/60 Hz

€ 1.269,00 
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FRY-TOP ELETTRICI 60
 ELECTRIC GRDDLE 60    ELEKTROGRIDDLEPLATTEN 60    FRY-TOP ÉLECTRIQUE 60    FRY-TOP ELECTRICO 60

FTLD-64ET
26060431

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO, PIASTRA CM.35,5X55
 Electric Fry-top smooth griddle, plate cm.35,5x55
 Griddleplatte elektrische glatt, platte cm.35,5x55 
 Plaque électriques lisse, plaque cm.35,5x55
 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO, PLANCHA CM.35,5X55

 cm. 40 x 60 x 22h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 30 / m3 0,127

4,5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 1.524,00 

FTLD-64ETS
26060434

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.35,5X55

 Electric Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.35,5x55

 Griddleplatte elektrische glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.35,5x55 

 Plaque électriques lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.35,5x55

 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.35,5X55

 cm. 40 x 60 x 22h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 30 / m3 0,127

4,5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 1.895,00 

 

FTRD-64ET
26060433

FRY-TOP ELETTRICO RIGATO, PIASTRA CM.35,5X55
 Electric Fry-top grooved griddle, plate cm.35,5x55
 Griddleplatte elektrische gerillt, platte cm.35,5x55 
 Plaque électriques nervurée, plaque cm.35,5x55
 FRY-TOP ELÉCTRICO ESTRIADO, PLANCHA CM.35,5X55

 cm. 40 x 60 x 22h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 30 / m3 0,127

4,5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 1.528,00 

FTRD-64ETS
26060436

FRY-TOP ELETTRICO RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.35,5X55

 Electric Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.35,5x55

 Griddleplatte elektrische gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.35,5x55 

 Plaque électriques nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.35,5x55

 FRY-TOP ELÉCTRICO ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.35,5X55

 cm. 40 x 60 x 22h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 30 / m3 0,127

4,5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 1.977,00 

 

FTLD-66ET
26060631

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO, PIASTRA CM.55,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top smooth griddle, plate cm.55,5x55 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische glatt, platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques lisse, plaque cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO, PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS DE 
COCCIÓN

 cm. 60 x 60 x 22h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,216

6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 1.945,00 
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FTLD-66ETS
26060634

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.55,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.55,5x55 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 60 x 60 x 22h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,216

6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.536,00 

 

FTLRD-66ET
26060632

FRY-TOP ELETTRICO 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO, PIASTRA CM.55,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth, plate cm.55,5x55 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische 1/2 gerillt + 1/2 glatt, platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques 1/2 nervurée + 1/2 lisse, plaque cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO, PLANCHA CM.55,5X55 - 2 
ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 60 x 60 x 22h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,216

6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.034,00 

FTLRD-66ETS
26060635

FRY-TOP ELETTRICO 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PIASTRA CM.55,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca 
Approved), plate cm.55,5x55 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische 1/2 gerillt + 1/2 glatt hartverchromt SUPERCHROME 
(Moca Approved), platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques 1/2 nervurée + 1/2 lisse chromée SUPERCHROME (Moca 
Approved), plaque cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO CROMADO 
SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS 
DE COCCIÓN

 cm. 60 x 60 x 22h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,216

6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.625,00 

 

FTRD-66ET
26060633

FRY-TOP ELETTRICO RIGATO, PIASTRA CM.55,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top grooved griddle, plate cm.55,5x55 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische gerillt, platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques nervurée, plaque cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO ESTRIADO, PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS DE 
COCCIÓN

 cm. 60 x 60 x 22h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,216

6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.087,00 

FTRD-66ETS
26060636

FRY-TOP ELETTRICO RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.55,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.55,5x55 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 60 x 60 x 22h

 cm. 73 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,216

6 kW
400V~3N 
230V~3 
230V~
50/60 Hz

€ 2.676,00 
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FTLD-68ET
26060831

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO, PIASTRA CM.75,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top smooth griddle, plate cm.75,5x55 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische glatt, platte cm.75,5x55 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques lisse, plaque cm.75,5x55 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO, PLANCHA CM.75,5X55 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 22h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 60 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.388,00 

FTLD-68ETS
26060834

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.75,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.75,5x55 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.75,5x55 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.75,5x55 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.75,5X55 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 22h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 60 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 3.218,00 

 

FTLRD-68ET
26060832

FRY-TOP ELETTRICO 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO, PIASTRA CM.75,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth, plate cm.75,5x55 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische 1/2 gerillt + 1/2 glatt, platte cm.75,5x55 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques 1/2 nervurée + 1/2 lisse, plaque cm.75,5x55 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO, PLANCHA CM.75,5X55 - 2 
ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 22h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 60 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.473,00 

FTLRD-68ETS
26060835

FRY-TOP ELETTRICO 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PIASTRA CM.75,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca 
Approved), plate cm.75,5x55 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische 1/2 gerillt + 1/2 glatt hartverchromt SUPERCHROME 
(Moca Approved), platte cm.75,5x55 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques 1/2 nervurée + 1/2 lisse chromée SUPERCHROME (Moca 
Approved), plaque cm.75,5x55 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO CROMADO SUPERCHROME 
(MOCA APPROVED), PLANCHA CM.75,5X55 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 22h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 60 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 3.393,00 

 

FTRD-68ET
26060833

FRY-TOP ELETTRICO RIGATO, PIASTRA CM.75,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top grooved griddle, plate cm.55,5x55 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische gerillt, platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques nervurée, plaque cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO ESTRIADO, PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS DE 
COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 22h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 60 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.529,00 

FTRD-68ETS
26060836

FRY-TOP ELETTRICO RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.75,5X55 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.55,5x55 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.55,5x55 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.55,5x55 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.55,5X55 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 22h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 60 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 3.358,00 
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FRY-TOP ELETTRICI 80
 ELECTRIC GRDDLE 80    ELEKTROGRIDDLEPLATTEN 80    FRY-TOP ÉLECTRIQUE 80    FRY-TOP ELECTRICO 80

FTLD-84ET
28060431

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO, PIASTRA CM.36X68
 Electric Fry-top smooth griddle, plate cm.36x68
 Griddleplatte elektrische glatt, platte cm.36x68 
 Plaque électriques lisse, plaque cm.36x68
 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO, PLANCHA CM.36X68

 cm. 40 x 80 x 22h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 45 / m3 0,225

7,5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.521,00 

FTLD-84ETS
28060434

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.36X68

 Electric Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.36x68

 Griddleplatte elektrische glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.36x68 

 Plaque électriques lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.36x68

 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.36X68

 cm. 40 x 80 x 22h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 45 / m3 0,225

7,5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.158,00 

 

FTLD-88ET
28060831

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO, PIASTRA CM.76X68 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top smooth griddle, plate cm.76x68 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische glatt, platte cm.76x68 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques lisse, plaque cm.76x68 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO, PLANCHA CM.76X68 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 80 x 22h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 90 / m3 0,435

15 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.732,00 

FTLD-88ETS
28060834

FRY-TOP ELETTRICO LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.76X68 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.76x68 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.76x68 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.76x68 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.76X68 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 80 x 22h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 90 / m3 0,435

15 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 4.584,00 

 

FTLRD-88ET
28060832

FRY-TOP ELETTRICO 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO, PIASTRA CM.76X68 - 2 ZONE DI COTTURA
 Electric Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth, plate cm.76x68 - 2 cooking areas
 Griddleplatte elektrische 1/2 gerillt + 1/2 glatt, platte cm.76x68 - 2 Heizzonen 
 Plaque électriques 1/2 nervurée + 1/2 lisse, plaque cm.76x68 - 2 zones de cuisson
 FRY-TOP ELÉCTRICO 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO, PLANCHA CM.76X68 - 2 
ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 80 x 22h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 90 / m3 0,435

15 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.920,00 

FTLRD-88ETS
28060835

FRY-TOP ELETTRICO 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PIASTRA CM.76X68 - 2 ZONE DI COTTURA

 Electric Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca 
Approved), plate cm.76x68 - 2 cooking areas

 Griddleplatte elektrische 1/2 gerillt + 1/2 glatt hartverchromt SUPERCHROME 
(Moca Approved), platte cm.76x68 - 2 Heizzonen 

 Plaque électriques 1/2 nervurée + 1/2 lisse chromée SUPERCHROME (Moca 
Approved), plaque cm.76x68 - 2 zones de cuisson

 FRY-TOP ELÉCTRICO 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO CROMADO SUPERCHROME 
(MOCA APPROVED), PLANCHA CM.76X68 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 80 x 22h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 90 / m3 0,435

15 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 4.768,00 
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GRIGLIE ELETTRICHE 60
 ELECTRIC GRIILL 60    ELEKTRO-WURSTBRATER 60    CHARCOAL ÉLECTRIQUE 60    BARBACOAS ELECTRICAS 60

CWKD-64ET
26080431

GRIGLIA CONTACT - COTTURA DIRETTA SU RESISTENZA IN ACCIAIO INOX CM. 27X43 
RIBALTABILE

 CONTACT Grill threephase - rotable stainless steel grill cm. 27x43
 Wurstbrater dreiphasig KONTAKT - Drehbaren Heizelement aus Edelstahl cm. 
27x43 

 Grillade triphase CONTACT - Grille inox rotatif cm 27x43
 PARRILLA TRIFÁSICO CONTACT - PARRILLA GIRATORIA DE ACERO INOX 
CM 27X43

 cm. 40 x 60 x 30h

 cm. 43 x 69 x 54h / kg 30 / m3 0,160

4,08 KW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.082,00 

 

CWKD-68ET
26080831

GRIGLIA CONTACT - COTTURA DIRETTA SU RESISTENZA IN ACCIAIO INOX CM. 55X43 
RIBALTABILE  - 2 ZONE COTTURA

 CONTACT Grill threephase - rotable stainless steel grill cm. 55x43 - 2 cooking areas
 Wurstbrater dreiphasig KONTAKT - Drehbaren Heizelement aus Edelstahl cm.. 
55x43 - 2 Heizzonen 

 Grillade triphase CONTACT - Grille inox rotatif cm 55x43 - 2 zones de cuisson
 PARRILLA TRIFÁSICO CONTACT - PARRILLA GIRATORIA DE ACERO INOX 
CM 55X43 - 2 ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 30h

 cm. 83 x 69 x 54h / kg 60 / m3 0,309

8,16 KW
400V~3N
50/60 Hz

€ 4.185,00 

 

GRIGLIE ELETTRICHE 80
 ELECTRIC GRIILL 80    ELEKTRO-WURSTBRATER 80    CHARCOAL ÉLECTRIQUE 80    BARBACOAS ELECTRICAS 80

CWKD-84ET
28080431

GRIGLIA CONTACT - COTTURA DIRETTA SU RESISTENZA IN ACCIAIO INOX CM. 27X63 
RIBALTABILE

 CONTACT Grill threephase - rotable stainless steel grill cm. 27x63
 Wurstbrater dreiphasig KONTAKT - Drehbaren Heizelement aus Edelstahl cm. 
27x63 

 Grillade triphase CONTACT - Grille inox rotatif cm 27x63
 PARRILLA TRIFÁSICO CONTACT - PARRILLA GIRATORIA DE ACERO INOX 
CM 27X63

 cm. 40 x 80 x 30h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 35 / m3 0,225

5,415 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.604,00 
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FRIGGITRICI ELETTRICHE 60
 ELECTRIC FRYERS 60    ELEKTRO-FRITEUSE 60    FRITEUSE ÉLECTRIQUE 60    FREIDORAS ELECTRICAS 60

F2/8D-64ET
26090432

FRIGGITRICE TRIFASE LT. 8+8 2 VASCHE CM. 14,8X35X32,7H - 2 CESTI CM. 12X30X15H - 
FILTRO E COPERCHIO VASCA. PRODUZIONE PATATE: 12 KG/H

 Fryer threephase 8+8 lts - 2 Bowls cm. 14,8x35x32,7h - 2 baskets cm. 12x30x15h. 
Sieve and lid for pan. Production: 12 kg/h

 Friteuse dreiphasig lt. 8+8 - 2 Becken cm. 14,8x35x32,7h - 2 Korb cm. 12x30x15h. 
Einlegesieb und Deckel für Becken. Pommes frites: 12 kg/h 

 Friteuse triphase lt. 8+8 - 2 Cuve cm. 14,8x35x32,7h - 2 Panier cm. 12x30x15h. Filtre, 
couvercle pour cuve. Production de pommes frites: 12 kg/h

 FREIDORAS TRIFÁSICO 8+8 LT. - 2CUBA CM. 14,8X35X32,7H- 2 CESTA CM. 
12X30X15H. FILTRO Y TAPA PARA CUBA. PROD. PATATAS: 12 KG/H

 cm. 40 x 60 x 46h

 cm. 54 x 67 x 64h / kg 30 / m3 0,232

12 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 3.104,00 

 

F10D-64ET
26090430

FRIGGITRICE TRIFASE LT. 10 VASCA CM. 22X35X23H - 1 CESTO CM. 20X30X10H - FILTRO E 
COPERCHIO VASCA. PRODUZIONE PATATE: 10 KG/H

 Fryer threephase 10 lts - Bowl cm. 22x35x23h - 1 basket cm. 20x30x10h. Sieve and 
lid for pan. Production: 10 kg/h

 Friteuse dreiphasig lt. 10 - Becken cm. 22x35x23h - 1 Korb cm. 20x30x10h. 
Einlegesieb und Deckel für Becken. Pommes frites: 10 kg/h 

 Friteuse triphase lt. 10 - Cuve cm. 22x35x23h - 1 Panier cm. 20x30x10h. Filtre, 
couvercle pour cuve. Production de pommes frites: 10 kg/h

 FREIDORAS TRIFÁSICO 10 LT. - CUBA CM. 22X35X23H - 1 CESTA CM. 
20X30X10H. FILTRO Y TAPA PARA CUBA. PROD. PATATAS: 10 KG/H

 cm. 40 x 60 x 39h

 cm. 63 x 69 x 54h / kg 20 / m3 0,235

7,15 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 1.720,00 

 

F2/10D-66ET
26090630

FRIGGITRICE TRIFASE LT. 10+10 2 VASCHE CM. 22X35X23H - 2 CESTI CM. 20X30X10H - 
FILTRO E COPERCHIO VASCA. PRODUZIONE PATATE: 20 KG/H

 Fryer threephase 10+10 lts - 2 Bowls cm. 22x35x23h - 2 baskets cm. 20x30x10h. 
Sieve and lid for pan. Production: 20 kg/h

 Friteuse dreiphasig lt. 10+10 - 2 Becken cm. 22x35x23h - 2 Korb cm. 20x30x10h. 
Einlegesieb und Deckel für Becken. Pommes frites: 20 kg/h 

 Friteuse triphase lt. 10+10 - 2 Cuve cm. 22x35x23h - 2 Panier cm. 20x30x10h. Filtre, 
couvercle pour cuve. Production de pommes frites: 20 kg/h

 FREIDORAS TRIFÁSICO 10+10 LT. - 2CUBA CM. 22X35X23H- 2 CESTA CM. 
20X30X10H. FILTRO Y TAPA PARA CUBA. PROD. PATATAS: 20 KG/H

 cm. 60 x 60 x 39h

 cm. 63 x 69 x 61h / kg 32 / m3 0,265

14,3 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 3.148,00 

 

F18D-64ET
26090431

FRIGGITRICE TRIFASE LT. 18 VASCA CM. 31X34X33H - 1 CESTO CM. 28X29X15H - FILTRO E 
COPERCHIO VASCA. PRODUZIONE PATATE: 15 KG/H

 Fryer threephase 18 lts - Bowl cm. 31x34x33h - 1 basket cm. 28x29x15h. Sieve and 
lid for pan. Production: 15 kg/h

 Friteuse dreiphasig lt. 18 - Becken cm. 31x34x33h - 1 Korb cm. 28x29x15h. 
Einlegesieb und Deckel für Becken. Pommes frites: 15 kg/h 

 Friteuse triphase lt. 18 - Cuve cm. 31x34x33h - 1 Panier cm. 28x29x15h. Filtre, 
couvercle pour cuve. Production de pommes frites: 15 kg/h

 FREIDORAS TRIFÁSICO 18 LT. - CUBA CM. 31X34X33H - 1 CESTA CM. 
28X29X15H. FILTRO Y TAPA PARA CUBA. PROD. PATATAS: 15 KG/H

 cm. 40 x 60 x 46h

 cm. 54 x 67 x 64h / kg 30 / m3 0,232

15,9 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.506,00 

 

F23D-66ET
26090631

FRIGGITRICE TRIFASE LT. 23 VASCA CM. 50X35X22H - CESTO CM. 46X30X10H - FILTRO E 
COPERCHIO VASCA.

 Fryer threephase 23 lts - Bowls cm. 50x35x24h - Basket cm. 46x30x10h - Sieve and 
lid for pan.

 Friteuse dreiphasig lt. 23 - Becken cm. 50x35x22h - Körb cm. 46x30x10h - 
Einlegesieb und Deckel für Becken. 

 Friteuse triphase lt. 23 - Cuve cm. 50x35x22h - Panier cm 46x30x10h - Filtre, 
couvercle pour cuve.

 FREIDORAS TRIFÁSICO 23 LT. CUBA CM. 50X35X22H - CESTA CM. 
46X30X10H - FILTRO Y TAPA PARA CUBA.

 cm. 60 x 60 x 39h

 cm. 63 x 69 x 61h / kg 31 / m3 0,265

14,3 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.538,00 
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BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE 60
 FIXED ELECTRIC BRATT PANS 60    ELEKTRO MULTIFUNKTIONSBRATPFANNE FEST 60    SAUTEUSE FIXE ELÉCTRIQUE 60    SARTEN FIJA 

ELECTRICA 60

BRFD-64ET
26070433

BRASIERA FISSA MULTIFUNZIONALE ELETTRICA VASCA CM. 32,5X46X10H
 Electric multi-function fixed braising pan - Bowl cm. 32,5x46x10h
 Elektrische Multifunktionsbratpfanne Fest Becken cm. 32,5x46x10h 
 Sauteuse fixe multifonction électrique - Cuve cm. 32,5x46x10h
 SARTEN FIJA MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICA - CUBA CM. 32,5X46X10H

 cm. 40 x 60 x 28h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 45 / m3 0,127

4,5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.797,00 

 

BRFD-68ET
26070833

BRASIERA FISSA MULTIFUNZIONALE ELETTRICA VASCA CM. 72,5X46X10H - 2 ZONE DI 
COTTURA

 Electric multi-function fixed braising pan - Bowl cm. 72,5x46x10h - 2 cooking areas
 Elektrische Multifunktionsbratpfanne Fest Becken cm. 72,5x46x10h - 2 Heizzonen 
 Sauteuse fixe multifonction électrique - Cuve cm. 72,5x46x10h - 2 zones de cuisson
 SARTEN FIJA MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICA - CUBA CM. 72,5X46X10H - 2 
ZONAS DE COCCIÓN

 cm. 80 x 60 x 28h

 cm. 108 x 63 x 47h / kg 65 / m3 0,320

9 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 5.168,00 

 

BRASIERE FISSE MULTIFUNZIONE ELETTRICHE 80
 FIXED ELECTRIC BRATT PANS 80    ELEKTRO MULTIFUNKTIONSBRATPFANNE FEST 80    SAUTEUSE FIXE ELÉCTRIQUE 80    SARTEN FIJA 

ELECTRICA 80

BRFD-84ET
28070433

BRASIERA FISSA MULTIFUNZIONALE ELETTRICA VASCA CM. 32,5X64,5X10H
 Electric multi-function fixed braising pan - Bowl cm. 32,5x64,5x10h
 Elektrische Multifunktionsbratpfanne Fest Becken cm. 32,5x64,5x10h 
 Sauteuse fixe multifonction électrique - Cuve cm. 32,5x64,5x10h
 SARTEN FIJA MULTIFUNCIÓN ELÉCTRICA - CUBA CM. 30X68X10G

 cm. 40 x 80 x 28h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 60 / m3 0,225

7,5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 3.065,00 

 

FORNI ELETTRICI 70
 ELECTRIC OVENS 70    ELEKTRO-ÖFEN 70    FOURS ÉLECTRIQUE 70    HORNOS ELECTRICOS 70

FSD-78ET
26500830

FORNO ELETTRICO STATICO CM. 67X55X34H, TEMP: 50÷300°C, CON 1 GRIGLIA 
CM.65X53 GN2/1

 Traditional elettric oven cm. 67x55x34h, temp: 50÷300°C, with 1 grid cm.65x53 
GN2/1

 Statischer Elektro-Backofen cm. 67x55x34h, temp: 50÷300°C, mit 1 Rost cm.65x53 
GN2/1 

 Four électrique statique cm. 67x55x34h, temp: 50÷300°C, avec 1 grille cm.65x53 
GN2/1

 HORNO ELÉCTRICO ESTÁTICO CM. 67X55X34H, TEMP: 50÷300°C, CON 1 
PARILLA CM.65X53 GN2/1

 cm. 80 x 69 x 48,6h

 cm. 83 x 77 x 77h / kg 40 / m3 0,492

5 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.001,00 
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FVD-78ET
26510830

FORNO ELETTRICO MULTIFUNZIONE CM. 55X37X34H, TEMP: 50÷260°C, CON 1 GRIGLIA 
CM.53X32,5 GN1/1 - PORTA INOX

 Multifunction electric oven cm. 55x37x34h, temp: 50÷260°C, with 1 grid 
cm.53x32,5 GN1/1 - Stainless steel door

 Multifunktions-Elektroofen cm. 55x37x34h, temp: 50÷260°C, mit 1 Rost cm.53x32,5 
GN1/1 - Edelstahltür 

 Four électrique à fonctions multiples cm. 55x37x34h, temp: 50÷260°C, avec 1 grille 
cm.53x32,5 GN1/1 - Porte acier inoxydable

 HORNO ELÉCTRICO MULTIFUNCIONAL CM. 55X37X34H, TEMP: 
50÷260°C, CON 1 PARILLA CM.53X32,5 GN1/1 - PUERTA INOX

 cm. 80 x 61,5 x 48,6h

 cm. 83 x 77 x 77h / kg 40 / m3 0,492

5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.571,00 

 

FVD-78ET/V
2651083A

FORNO ELETTRICO MULTIFUNZIONE CM. 55X37X34H, TEMP: 50÷260°C, CON 1 GRIGLIA 
CM.53X32,5 GN1/1 - PORTA VETRO

 Multifunction electric oven cm. 55x37x34h, temp: 50÷260°C, with 1 grid 
cm.53x32,5 GN1/1 - Glass door

 Multifunktions-Elektroofen cm. 55x37x34h, temp: 50÷260°C, mit 1 Rost cm.53x32,5 
GN1/1 - Glastür 

 Four électrique à fonctions multiples cm. 55x37x34h, temp: 50÷260°C, avec 1 grille 
cm.53x32,5 GN1/1 - Porte vitrée

 HORNO ELÉCTRICO MULTIFUNCIONAL CM. 55X37X34H, TEMP: 
50÷260°C, CON 1 PARILLA CM.53X32,5 GN1/1 - PUERTA VIDRIO

 cm. 80 x 61,5 x 48,6h

 cm. 83 x 77 x 77h / kg 40 / m3 0,492

5 kW
400V~3N 
230V~3
50/60 Hz

€ 2.723,00 

 

FORNI ELETTRICI 90
 ELECTRIC OVENS 90    ELEKTRO-ÖFEN 90    FOURS ÉLECTRIQUE 90    HORNOS ELECTRICOS 90

FSD-98ET
28500830

FORNO ELETTRICO STATICO CM. 67X73X34H, TEMP: 50÷300°C, CON 1 GRIGLIA 
CM.65X71 GN2/1

 Traditional elettric oven cm. 67x73x34h, temp: 50÷300°C, with 1 grid cm.65x71 
GN2/1

 Statischer Elektro-Backofen cm. 67x73x34h, temp: 50÷300°C, mit 1 Rost cm.65x71 
GN2/1 

 Four électrique statique cm. 67x73x34h, temp: 50÷300°C, avec 1 grille cm.65x71 
GN2/1

 HORNO ELÉCTRICO ESTÁTICO CM. 67X73X34H, TEMP: 50÷300°C, CON 1 
PARILLA CM.65X71 GN2/1

 cm. 80 x 85,5 x 48,6h

 cm. 83 x 97 x 77h / kg 45 / m3 0,620

6,7 kW
400V~3N
50/60 Hz

€ 2.127,00 

 

RISCALDANTE LATERLARE
 LATERAL HEATER    SEITLICHE HEIZUNG    RÉCHAUFFEUR LATÉRAL    CALENTADOR LATERAL

RVD-62EM
26660210

RISCALDANTE VENTILATO LATERALE PER MOBILI, TEMP: 30÷90°C
 Ventilated side heater for cabinets, temp: 30÷90°C
 Belüfteter Seitenheizkörper für Schränke, temp: 30÷90°C 
 Chauffage latéral ventilé pour armoires, temp: 30÷90°C
 CALENTADOR LATERAL VENTILADO PARA ARMARIOS, TEMP: 30÷90°C

 cm. 20 x 50 x 35h

 cm. 25 x 55 x 40h / kg 5 / m3 0,055

1,6 kW
230V~
50/60 Hz

€ 572,00 
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FORNO MANTENITORE
 LOW TEMPERATURE OVEN    NIEDERTEMPERATUROFEN    FOUR BASSE TEMPERATURE    HORNO DE BAJA TEMPERATURA

CSD012E
_CSD012E

FORNO PER COTTURA A BASSE TEMPERATURE A 2 CASSETTI GN1/1 MAX CM.15H. 
TEMP: 30÷120°C. PANNELLO DI CONTROLLO CON REGOLAZIONE ELETTRONICA DEL 
TEMPO, DELLA TEMPERATURA E DELLA SONDA AL CUORE, FUNZIONE MANTENIMENTO. 
VERSIONE INCASSO PER FREEBLOCK 5_0

 Low temperature oven with 2 drawers GN1/1 max. cm15h, temp: 30÷120°C. 
Electronic control of the time, temperature and core probe, HOLD function. 
DROPIN VERSION FOR FREEBLOCK 5_0.

 Niedertemperaturofen mit 2 SchubladenGN1/1 max. cm.15h, temp: 30÷120°C. 
Bedienfeld mit elektronischer Einstellung für Zeit, Temperatur, heißer 
Wartungsfunktion.  DROPIN VERSION FUR FREEBLOCK 5_0. 

 Four basse température avec 2 tiroirs GN1/1 max. cm.15h, temp: 30÷120°C. 
Contrôle électronique du temps, température et sonde â coeur, fonction de 
maintenance à chaud.  DROPIN VERSION POUR FREEBLOCK 5_0.

 HORNO DE BAJA TEMPERATURA CON 2 CAJONES GN1/1 MAX. CM.15H, 
TEMP: 30÷120°C. PANEL DE CONTROL CON REGULACIÓN ELECTRÓNICA 
DE TIEMPO, TEMPERATURA Y SONDA AL CORAZÓN, FUNCIÓN DE 
MANTENIMIENTO CALIENTE. VERSION DE ENCASTRE PARA FREEBLOCK 
5_0.

 cm. 80 x 61 x 51h

 cm. 90 x 70 x 70h / kg 55 / m3 0,441

1 kW
230V~
50 Hz

€ 4.396,00 
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ATTENZIONE-AUFMERKSAMKEIT-ATTENTION-ATENCIÓN 

 
INFORMATIVA PER L’INSTALLATORE 
I nostri apparecchi drop in sono da considerarsi dei semilavorati.  
Il completamento e la messa in sicurezza del prodotto finito sono a cura dell'installatore, in base alle normative vigenti 
L'installazione, messa in funzione e manutenzione dell'apparecchio devono essere eseguite da personale qualificato. 
Tutti i lavori necessari all'installazione devono essere eseguiti in osservanza alle norme vigenti. 
Il costruttore declina qualsiasi responsabilità in caso di cattivo funzionamento, che risulti dovuto ad una installazione 
errata o non conforme 
 

INFORMATIONEN FÜR DEN INSTALLATEUR 
Unsere Drop-In-Geräte sind Halbfertigprodukte 
Die Fertigstellung und Sicherheit des Endprodukts liegt in der Verantwortung des Installateurs in Übereinstimmung mit 
den geltenden Vorschriften. 
Die Aufstellung, Inbetriebsetzung und Wartung muss von qualifiziertem Fachpersonal durchgeführt werden. Alle 
notwendigen Aufstellungsarbeiten müssen unter Einhaltung der geltenden Bestimmungen erfolgen. 
Der Hersteller übernimmt keinerlei Haftung für eine mangelhafte Betriebsleistung, wenn diese auf eine fehlerhafte und 
nicht gesetzmäßige Installation zurückzuführen ist 
 

INFORMATIONS POUR L'INSTALLATEUR 
Nos dispositifs «drop-in» sont des produits semi-finis. 
L'exécution et la sécurité du produit fini relèvent de la responsabilité de l'installateur, conformément à la réglementation 
en vigueur. 
L'installation, la mise en service et la maintenance de l'appareil doivent être effectuées par du personnel qualifié. 
Tous les travaux nécessaires à l'installation doivent être effectués conformément à la réglementation en vigueur. 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dysfonctionnement dû à une installation incorrecte ou incorrecte. 
 

INFORMATION FOR THE INSTALLER 
Our drop-in devices are semi-finished products.  
The completion and safety of the finished product is the responsibility of the installer, in accordance with the regulations 
in force. 
Installation, commissioning and maintenance of the unit must be carried out by qualified personnel. 
All work required for installation must be carried out in accordance with the applicable regulations. 
The manufacturer declines all responsibility in case of malfunction, which is due to incorrect or improper installation. 
 

INFORMACIÓN PARA EL INSTALADOR 
Nuestros dispositivos «drop-in» son productos semiacabados.  
La terminación y seguridad del producto terminado es responsabilidad del instalador, de acuerdo con la normativa 
vigente. 
La instalación, puesta en marcha y mantenimiento de la unidad debe ser realizada por personal cualificado. 
Todos los trabajos necesarios para la instalación deben realizarse de acuerdo con la normativa vigente. 
El fabricante declina cualquier responsabilidad en caso de mal funcionamiento, que se deba a una instalación incorrecta 
o incorrecta. 
 
 
 
 
 
 
 

563055500.docx 
LIBR.ALLEG.AVV.INSTALLAZIONE SDI 
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PIANI COTTURA A GAS 40
 GAS BOILING UNIT 40    GAS KOCHPLATTEN 40    PLAN DE CUISSON À GAZ 40    SOBRES DE COCCIÓN DE GAS 40

PCD-44G
24210450

PIANO COTTURA  1 FUOCO
 Boiling unit - 1 burner
 kochplatte - 1 Kochstellen 
 Rechaud - 1 feux vifs
 SOBRE DE COCCIÓN  - 1 QUEMADOR

 cm. 40 x 40 x 14h

 cm. 47 x 70 x 53h / kg 23 / m3 0,174

10 kW
8.600 kcal/h

€ 1.263,00 

 

PIANI COTTURA A GAS 50
 GAS BOILING UNIT 50    GAS KOCHPLATTEN 50    PLAN DE CUISSON À GAZ 50    SOBRES DE COCCIÓN DE GAS 50

PCD-55G
25210550

PIANO COTTURA  1 FUOCO, CON GRIGLIA RIBASSATA PER ALLINEAMENTO AI MODELLI 
GAS TPD/FTD

 Boiling unit - 1 burner, with lowered grid for alignment to gas models TPD/FTD
 kochplatte - 1 Kochstellen, mit abgesenktem Gitter zur Ausrichtung mit den 
Gasmodellen TPD/FTD 

 Rechaud - 1 feux vifs, avec grille abaissée pour l’alignement sur les modèles à gaz 
TPD/FTD

 SOBRE DE COCCIÓN  - 1 QUEMADOR, CON REJILLA REBAJADA PARA SU 
ALINEACIÓN CON LOS MODELOS DE GAS TPD/FTD

 cm. 50 x 50 x 22h

 cm. 63 x 69 x 61h / kg 24 / m3 0,265

10 kW
8.600 kcal/h

€ 1.334,00 

 

PIANI COTTURA A GAS 60
 GAS BOILING UNIT 60    GAS KOCHPLATTEN 60    PLAN DE CUISSON À GAZ 60    SOBRES DE COCCIÓN DE GAS 60

PCD-64G
26210450

PIANO COTTURA  2 FUOCHI
 Gas heated boiling - 2 burners
 Gas-Kochplatte - 2 Kochstellen 
 Rechaud gaz - 2 feux vifs
 SOBRES DE COCCIÓN GAS - 2 QUEMADORES

 cm. 40 x 60 x 11h

 cm. 47 x 70 x 53h / kg 20 / m3 0,174

13 kW
11.180 kcal/h

€ 1.459,00 

 

PCD-68G
26210850

PIANO COTTURA  4 FUOCHI
 Gas heated boiling unit - 4 burners
 Gas-Kochplatte - 4 Kochstellen 
 Rechaud gaz - 4 feux vifs
 SOBRES DE COCCIÓN GAS - 4 QUEMADORES

 cm. 80 x 60 x 11h

 cm. 83 x 77 x 54h / kg 40 / m3 0,345

22 kW
18.920 kcal/h

€ 2.745,00 
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PIANI COTTURA A GAS 80
 GAS BOILING UNIT 80    GAS KOCHPLATTEN 80    PLAN DE CUISSON À GAZ 80    SOBRES DE COCCIÓN DE GAS 80

PCD-84G
28210450

PIANO COTTURA  2 FUOCHI
 Gas heated boiling - 2 burners
 Gas-Kochplatte - 2 Kochstellen 
 Rechaud gaz - 2 feux vifs
 SOBRES DE COCCIÓN GAS - 2 QUEMADORES

 cm. 40 x 80 x 11h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 55 / m3 0,225

11 kW
9.460 kcal/h

€ 1.901,00 

 

PCD-88G
28210850

PIANO COTTURA  4 FUOCHI
 Gas heated boiling unit - 4 burners
 Gas-Kochplatte - 4 Kochstellen 
 Rechaud gaz - 4 feux vifs
 SOBRES DE COCCIÓN GAS - 4 QUEMADORES

 cm. 80 x 80 x 11h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 75 / m3 0,435

28 kW
24.080 kcal/h

€ 3.329,00 

 

PIANI COTTURA AD ACQUA A GAS
 GAS WATER FED BOILING UNIT    GAS WASSERKOCHPLATTEN    PLAN DE CUISSON À GAZ AVEC BAC À REMPLISSAGE D’EAU    SOBRES 

DE COCCIÓN DE AGUA A GAS

PCAD-84G
28310450

PIANO COTTURA ACQUA 2 FUOCHI - RUBINETTO CARICO ACQUA, SFIORATORE
 water heated boiling unit 2 burners - Water loading tap + overflow device
 wasser-Kochplatte - 2 Kochstellen - Wasserlauf-Hahn + Überlauf-Vorrichtung 
 Rechaud l’eau 2 feux vifs - Robinet d’arrivée d’eau trop plein
 SOBRES DE COCCIÓN AGUA 2 QUEMADORES - GRIFO CARGA AGUA + 
VERTEDERO

 cm. 40 x 80 x 12h

 cm. 43 x 97 x 54h / kg 55 / m3 0,225

14 kW
12.040 kcal/h

€ 2.449,00 

 

PCAD-88G
28310850

PIANO COTTURA ACQUA 4 FUOCHI - RUBINETTO CARICO ACQUA, SFIORATORE
 water heated boiling unit 4 burners - Water loading tap + overflow device
 wasser-kochplatte - 4 Kochstellen - Wasserlauf-Hahn + Überlauf-Vorrichtung 
 Rechaud l’eau 4 feux vifs - Robinet d’arrivée d’eau trop plein
 SOBRES DE COCCIÓN AGUA 4 QUEMADORES - GRIFO CARGA AGUA + 
VERTEDERO

 cm. 80 x 80 x 12h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 75 / m3 0,435

28 kW
24.080 kcal/h

€ 4.048,00 
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TUTTAPIASTRA GAS 70
 GAS SOLID TOP 70    GAS KOCHPLATTEN 70    TOUTE PLAQUE A GAZ 70    PLACA DE COCCIÓN DE GAS 70

TPD-85G
28290550

TUTTA PIASTRA GAS PIASTRA CM 37X57. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE 
PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO 
REMOVIBILE.

 Solid top gas - Plate.37x57cm. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-Kochplatte - Platte.37x57 cm. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Toute plaque à gaz - Plaque cm.37x57. Allumage électrique, indicateur de présence 
de flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 PLACA RADIANTE A GAS - PLACA CM.37X57. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 80 x 31h

 cm. 63 x 97 x 54h / kg 58 / m3 0,330

7 kW
6.020 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.570,00 

 

TPD-89G
28290950

TUTTA PIASTRA GAS PIASTRA CM 77X57. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE 
PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO 
REMOVIBILE.

 Solid top gas - Plate.77x57cm. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-Kochplatte - Platte.77x57 cm. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Toute plaque à gaz - Plaque cm.77x57. Allumage électrique, indicateur de présence 
de flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 PLACA RADIANTE A GAS - PLACA CM.77X57. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 80 x 31h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 129 / m3 0,435

12 kW
10.320 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 4.020,00 

 

TUTTAPIASTRA GAS 90
 GAS SOLID TOP 90    GAS KOCHPLATTEN 90    TOUTE PLAQUE A GAZ 90    PLACA DE COCCIÓN DE GAS 90

TPD-95G
29290550

TUTTA PIASTRA GAS PIASTRA CM 39X73. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE 
PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO 
REMOVIBILE.

 Solid top gas - Plate.39x73 cm. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-Kochplatte - Platte.39x73 cm. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Toute plaque à gaz - Plaque cm.39x73. Allumage électrique, indicateur de présence 
de flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 PLACA RADIANTE A GAS - PLACA CM.39X73. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 95 x 31h

 cm. 63 x 97 x 54h / kg 62 / m3 0,330

7 kW
6.020 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.678,00 

 

TPD-99G
29290950

TUTTA PIASTRA GAS PIASTRA CM 79X73. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE 
PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO 
REMOVIBILE.

 Solid top gas - Plate.79x73 cm. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-Kochplatte - Platte.79x73 cm. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Toute plaque à gaz - Plaque cm.79x73. Allumage électrique, indicateur de présence 
de flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 PLACA RADIANTE A GAS - PLACA CM.79X73. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 95 x 31h

 cm. 123 x 97 x 54h / kg 135 / m3 0,644

12 kW
10.320 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 4.389,00 
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CUOCIPASTA GAS 70
 GAS PASTA COOKERS 70    GAS NUDELKOCHER 70    CUISEURS DE PÂTES À GAZ 70    CUECEPASTAS A GAS 70

CPD-74G
27270450

CUOCIPASTA GAS LT 25 VASCA CM. 30,5X33,5X32,7H. RUBINETTO CARICO ACQUA, 
SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE 
PRESENZA FIAMMA PILOTA. (CESTI ESCLUSI)

 Gas pasta cooker 25 lts. Tank cm. 30,5x33,5x32,7h. Water loading cock + overflow 
device and floor draining. Electric ignition, flame presence indicator. (BASKETS 
EXCLUDED)

 Gas-Nudelkocher lt. 25. Becken cm. 30,5x33,5x32,7h. Wasserlauf-Hahn, + Überlauf-
Vorrichtung und Ablauf am Boden. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige. 
(KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur à pates gaz lt. 25. Cuve cm.30,5x33,5x32,7h. Robinet d’arrivée d’eau trop 
plein + système de vidange au sol. Allumage électrique, indicateur de présence de 
flamme. (PANIERS EXCLUS)

 CUECE PASTA GAS 25 LT. CUBA CM. 30,5X33,5X32,7H. GRIFO CARGA 
AGUA + VERTEDERO + DESCARGA A PAVIMENTO. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO. (CESTAS EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 70 x 65h

 cm. 43 x 77 x 111h / kg 51 / m3 0,368

9,5 kW
8.160 kcal/h

0,02 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.199,00 

 

CPAD-74G
27270455

CUOCIPASTA GAS LT 25 VASCA CM. 30,5X33,5X32,7H. CARICO ACQUA AUTOMATICO CON 
SENSORE DI LIVELLO - SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO. ACCENSIONE ELETTRICA, 
INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA. (CESTI ESCLUSI)

 Gas pasta cooker 25 lts. Tank cm. 30,5x33,5x32,7h. Automatic Water loading with 
level sensor - overflow device and floor draining. Electric ignition, flame presence 
indicator. (BASKETS EXCLUDED)

 Gas-Nudelkocher lt. 25. Becken cm. 30,5x33,5x32,7h. Automatische Wasser 
Beladung mit Niveauregulierung + Überlauf-Vorrichtung und Ablauf am Boden. 
Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige. (KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur à pates gaz lt. 25. Cuve cm.30,5x33,5x32,7h. Chargement automatique 
de l’eau avec sensor de niveau, trop plein Système de vidange au sol. Allumage 
électrique, indicateur de présence de flamme. (PANIERS EXCLUS)

 CUECE PASTA GAS 25 LT. CUBA CM. 30,5X33,5X32,7H. CARGA 
AUTOMÁTICA DE AGUA CON SENSOR DE NIVEL + VERTEDERO + 
DESCARGA A PAVIMENTO. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO 
DE LLAMA PILOTO. (CESTAS EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 70 x 65h

 cm. 43 x 77 x 111h / kg 51 / m3 0,368

9,5 kW
8.160 kcal/h

0,035 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.488,00 
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CUOCIPASTA GAS 90
 GAS PASTA COOKERS 90    GAS NUDELKOCHER 90    CUISEURS DE PÂTES À GAZ 90    CUECEPASTAS A GAS 90

CPD-94G
29270450

CUOCIPASTA GAS LT. 40 VASCA CM. 30,7X50,9X32,7H. RUBINETTO CARICO ACQUA, 
SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE 
PRESENZA FIAMMA PILOTA. (CESTI ESCLUSI)

 Gas pasta cooker 40 lts. - Tank cm. 30,7x50,9x32,7h. Water loading tap + overflow 
device and floor draining. Electric ignition, flame presence indicator. (BASKETS 
EXCLUDED)

 Gas-Nudelkocher lt. 40 - Becken cm. 30,7x50,9x32,7h. Wasserlauf-Hahn + Überlauf-
Vorrichtung und Ablauf am Boden. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige. 
(KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur a pates gaz lt. 40 - Cuve cm.30,7x50,9x32,7h. Robinet d’arrivée d’eau trop 
plein Système de vidange au sol. Allumage électrique, indicateur de présence de 
flamme. (PANIERS EXCLUS)

 CUECE PASTA GAS 40 LT. - CUBA CM. 30,7X50,9X32,7H. GRIFO CARGA 
AGUA + VERTEDERO + DESCARGA A PAVIMENTO. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO. (CESTAS EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 90 x 65h

 cm. 43 x 97 x 111h / kg 58 / m3 0,463

13,95 kW
11.997 kcal/h

0,02 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.420,00 

 

CPAD-94G
29270455

CUOCIPASTA GAS LT. 40 VASCA CM. 30,7X50,9X32,7H. CARICO ACQUA AUTOMATICO 
CON SENSORE DI LIVELLO - SFIORATORE + SCARICO A PAVIMENTO. ACCENSIONE 
ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA. (CESTI ESCLUSI)

 Gas pasta cooker 40 lts. - Tank cm. 30,7x50,9x32,7h. Automatic Water loading with 
level sensor - overflow device and floor draining. Electric ignition, flame presence 
indicator. (BASKETS EXCLUDED)

 Gas-Nudelkocher lt. 40 - Becken cm. 30,7x50,9x32,7h. Automatische Wasser 
Beladung mit Niveauregulierung + Überlauf-Vorrichtung und Ablauf am Boden. 
Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige. (KORB AUSGESCHLOSSEN) 

 Cuiseur a pates gaz lt. 40 - Cuve cm.30,7x50,9x32,7h. Chargement automatique 
de l’eau avec sensor de niveau, trop plein Système de vidange au sol. Allumage 
électrique, indicateur de présence de flamme. (PANIERS EXCLUS)

 CUECE PASTA GAS 40 LT. - CUBA CM. 30,7X50,9X32,7H. CARGA 
AUTOMÁTICA DE AGUA CON SENSOR DE NIVEL + VERTEDERO + 
DESCARGA A PAVIMENTO. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO 
DE LLAMA PILOTO. (CESTAS EXCLUIDAS)

 cm. 40 x 90 x 65h

 cm. 43 x 97 x 111h / kg 58 / m3 0,463

13,95 kW
11.997 kcal/h

0,035 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.711,00 
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FRY-TOP A GAS 80
 GAS GRDDLE 80    GASGRIDDLEPLATTEN 80    FRY-TOP À GAZ 80    FRY-TOP A GAS 80

FTLD-85GS
28230554

FRY-TOP GAS LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.39X53,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.39x53,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable perimeter 
channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.39x53,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren 
Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque cm.39x53,5. 
Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit extérieur 
inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), 
PLANCHA CM.39X53,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE 
LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO 
EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 80 x 33h

 cm. 63 x 97 x 54h / kg 53 / m3 0,330

7 kW
6.020 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.257,00 

 

FTRD-85GS
28230556

FRY-TOP GAS RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.39X53,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.39x53,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable perimeter 
channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.39x53,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren 
Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.39x53,5. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit 
extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.39X53,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR 
EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, 
DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 80 x 33h

 cm. 63 x 97 x 54h / kg 53 / m3 0,330

7 kW
6.020 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.432,00 

 

FTLD-87GS
28230754

FRY-TOP GAS LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.59X53,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.59x53,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable perimeter 
channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.59x53,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren 
Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque cm.59x53,5. 
Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit extérieur 
inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), 
PLANCHA CM.59X53,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE 
LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO 
EXTRAÍBLE.

 cm. 70 x 80 x 33h

 cm. 83 x 77 x 54h / kg 62 / m3 0,345

10,5 kW
9.030 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.473,00 

 

FTLRD-87GS
28230755

FRY-TOP GAS 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), 
PIASTRA CM.59X53,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, 
CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca 
Approved), plate cm.59x53,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte 1/2 gerillt + 1/2 glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca 
Approved), platte cm.59x53,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz 1/2 nervurée + 1/2 lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), 
plaque cm.59x53,5. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un 
conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO CROMADO SUPERCHROME 
(MOCA APPROVED), PLANCHA CM.59X53,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 70 x 80 x 33h

 cm. 83 x 77 x 54h / kg 62 / m3 0,345

10,5 kW
9.030 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.624,00 
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Le immagini presentate non sono vincolanti. La ditta si riserva di apportare modifiche senza preavviso. • The pictures are purely representative. The ma-
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FTRD-87GS
28230756

FRY-TOP GAS RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.59X53,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.59x53,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable perimeter 
channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.59x53,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren 
Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.59x53,5. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit 
extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.59X53,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR 
EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, 
DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 70 x 80 x 33h

 cm. 83 x 77 x 54h / kg 62 / m3 0,345

10,5 kW
9.030 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.740,00 

 

FTLD-89GS
28230954

FRY-TOP GAS LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA CM.79X53,5 
- 2 ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, 
CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.79x53,5 - 2 cooking areas. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), platte 
cm.79x53,5 - 2 Heizzonen. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque cm.79x53,5 
- 2 zones de cuisson. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un 
conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), 
PLANCHA CM.79X53,5 - 2 ZONAS DE COCCIÓN. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 80 x 33h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 98 / m3 0,435

14 kW
12.040 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 4.366,00 

 

FTLRD-89GS
28230955

FRY-TOP GAS 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), 
PIASTRA CM.79X53,5 - 2 ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA 
FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca 
Approved), plate cm.79x53,5 - 2 cooking areas. Electric ignition, flame presence 
indicator, floodable perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte 1/2 gerillt + 1/2 glatt hartverchromt SUPERCHROME 
(Moca Approved), platte cm.79x53,5 - 2 Heizzonen. Elektrische Zündung, 
Flammenpräsenzanzeige, flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem 
Filter. 

 Plaque gaz 1/2 nervurée + 1/2 lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), 
plaque cm.79x53,5 - 2 zones de cuisson. Allumage électrique, indicateur de 
présence de flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre 
amovible.

 FRY-TOP GAS 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO CROMADO SUPERCHROME 
(MOCA APPROVED), PLANCHA CM.79X53,5 - 2 ZONAS DE COCCIÓN. 
IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL 
PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 80 x 33h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 98 / m3 0,435

14 kW
12.040 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 4.565,00 

 

FTRD-89GS
28230956

FRY-TOP GAS RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.79X53,5 - 2 ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA 
FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.79x53,5 - 2 cooking areas. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.79x53,5 - 2 Heizzonen. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.79x53,5 - 2 zones de cuisson. Allumage électrique, indicateur de présence de 
flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.79X53,5 - 2 ZONAS DE COCCIÓN. IGNICIÓN 
ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL 
PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.C

 cm. 90 x 80 x 33h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 98 / m3 0,435

14 kW
12.040 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 4.776,00 
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FRY-TOP A GAS 90
 GAS GRDDLE 90    GASGRIDDLEPLATTEN 90    FRY-TOP À GAZ 90    FRY-TOP A GAS 90

FTLD-95GS
29230554

FRY-TOP GAS LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.39X68,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.39x68,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable perimeter 
channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.39x68,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren 
Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque cm.39x68,5. 
Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit extérieur 
inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PLANCHA 
CM.39X68,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, 
CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 95 x 33h

 cm. 63 x 97 x 54h / kg 61 / m3 0,330

9 kW
7.7440 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.750,00 

 

FTRD-95GS
29230556

FRY-TOP GAS RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.39X68,5. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.39x68,5. Electric ignition, flame presence indicator, floodable perimeter 
channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.39x68,5. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren 
Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.39x68,5. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit 
extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.39X68,5. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR 
EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, 
DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 95 x 33h

 cm. 63 x 97 x 54h / kg 61 / m3 0,330

9 kW
7.7440 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.948,00 

 

FTLD-99GS
29230954

FRY-TOP GAS LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA CM.79X68,5 
- 2 ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, 
CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.79x68,5 - 2 cooking areas. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte glatt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), platte 
cm.79x68,5 - 2 Heizzonen. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque cm.79x68,5 
- 2 zones de cuisson. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un 
conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS LISO CROMADO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), 
PLANCHA CM.79X68,5 - 2 ZONAS DE COCCIÓN. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 95 x 33h

 cm. 123 x 97 x 54h / kg 102 / m3 0,644

18 kW
15.480 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 5.329,00 

 

FTLRD-99GS
29230955

FRY-TOP GAS 1/2 RIGATO + 1/2 LISCIO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.79X68,5 - 2 ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA 
PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Gas Fry-top 1/2 grooved + 1/2 smooth chromed griddle SUPERCHROME (Moca 
Approved), plate cm.79x68,5 - 2 cooking areas. Electric ignition, flame presence 
indicator, floodable perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte 1/2 gerillt + 1/2 glatt hartverchromt SUPERCHROME 
(Moca Approved), platte cm.79x68,5 - 2 Heizzonen. Elektrische Zündung, 
Flammenpräsenzanzeige, flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz 1/2 nervurée + 1/2 lisse chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.79x68,5 - 2 zones de cuisson. Allumage électrique, indicateur de présence de 
flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS 1/2 ESTRIADO + 1/2 LISO CROMADO SUPERCHROME 
(MOCA APPROVED), PLANCHA CM.79X68,5 - 2 ZONAS DE COCCIÓN. 
IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL 
PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 95 x 33h

 cm. 123 x 97 x 54h / kg 102 / m3 0,644

18 kW
15.480 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 5.575,00 
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FTRD-99GS
29230956

FRY-TOP GAS RIGATO CROMATO SUPERCHROME (MOCA APPROVED), PIASTRA 
CM.79X68,5 - 2 ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA 
FIAMMA PILOTA, CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO 
REMOVIBILE.

 Gas Fry-top grooved chromed griddle SUPERCHROME (Moca Approved), plate 
cm.79x68,5 - 2 cooking areas. Electric ignition, flame presence indicator, floodable 
perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-griddleplatte gerillt hartverchromt SUPERCHROME (Moca Approved), 
platte cm.79x68,5 - 2 Heizzonen. Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, 
flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem Filter. 

 Plaque gaz nervurée chromée SUPERCHROME (Moca Approved), plaque 
cm.79x68,5 - 2 zones de cuisson. Allumage électrique, indicateur de présence de 
flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 FRY-TOP GAS ESTRIADO CROMADO SUPERCHROME (MOCA 
APPROVED), PLANCHA CM.79X68,5 - 2 ZONAS DE COCCIÓN. IGNICIÓN 
ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL 
PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 95 x 33h

 cm. 123 x 97 x 54h / kg 102 / m3 0,644

18 kW
15.480 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 5.819,00 

 

GRIGLIE PIETRA LAVICA A GAS 70
 GAS CHARCOAL GRILL 70    GASLAVASTEIN GRILLS 70    CHARCOAL EN PIERRE DE LAVE À GAZ 70    BARBACOAS DE PIEDRA 

LÀVICA A GAS 70

CWD-75G
27250550

GRIGLIA GAS-PIETRALAVICA, GRIGLIA IN ACCIAIO INOX CM. 38X52 REGOLABILE. 
ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, CANALA 
PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Lavastone grill gas, Stainless steel grill cm. 38x52. Electric ignition, flame presence 
indicator, floodable perimeter channel, drain with removable filter.

 Gas-Lavasteingrill, Einstellbarer Rost aus Nirosta cm. 38x52. Elektrische Zündung, 
Flammenpräsenzanzeige, flutbaren Umfangskanal, Auspuff mit abnehmbarem 
Filter. 

 Grille à gaz en pierre de lave, Grille inox cm 38x52. Allumage électrique, indicateur 
de présence de flamme, un conduit extérieur inondable, échappement avec filtre 
amovible.

 PARRILLA A GAS PIEDRA LÁVICA, PARRILLA DE ACERO INOX 
REGULABLE CM 38X52. IGNICIÓN ELÉCTRICA, INDICADOR EXTERNO DE 
LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO 
EXTRAÍBLE.

 cm. 50 x 70 x 33h

 cm. 63 x 77 x 54h / kg 51 / m3 0,262

9 kW
7.740 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 2.481,00 

 

CWD-79G
27250950

GRIGLIA GAS-PIETRALAVICA, N. 2 GRIGLIE IN ACCIAIO INOX CM. 38X52 REGOLABILI, 2 
ZONE DI COTTURA. ACCENSIONE ELETTRICA, INDICATORE PRESENZA FIAMMA PILOTA, 
CANALA PERIMETRALE ALLAGABILE, SCARICO CON FILTRO REMOVIBILE.

 Lavastone grill gas, N. 2 Stainless steel grill cm. 38x52. 2 cooking areas. Electric 
ignition, flame presence indicator, floodable perimeter channel, drain with 
removable filter.

 Gas-Lavasteingrill, N. 2 einstellbare Roste aus Nirosta cm. 38x52 - 2 Heizzonen. 
Elektrische Zündung, Flammenpräsenzanzeige, flutbaren Umfangskanal, Auspuff 
mit abnehmbarem Filter. 

 Grille a gaz en pierre de lave, N. 2 grilles réglables en acier inox cm. 38x52. 2 zones 
de cuisson. Allumage électrique, indicateur de présence de flamme, un conduit 
extérieur inondable, échappement avec filtre amovible.

 PARRILLA A GAS PIEDRA LÁVICA, N. 2 PARRILLAS DE ACERO INOX 
REGULABLE CM 38X52 2 ZONAS DE COCCIÓN. IGNICIÓN ELÉCTRICA, 
INDICADOR EXTERNO DE LLAMA PILOTO, CANAL PERIMETRAL 
INUNDABLE, DRENAJE CON FILTRO EXTRAÍBLE.

 cm. 90 x 70 x 33h

 cm. 83 x 97 x 54h / kg 94 / m3 0,435

18 kW
15.480 kcal/h

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 3.680,00 

 



Le immagini presentate non sono vincolanti. La ditta si riserva di apportare modifiche senza preavviso. • The pictures are purely representative. The ma-
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LAVELLI 60
 SINK UNIT 60    SPÜLBECKEN 60    ÉVIER 60    FREGADEROS 60

LAD-64
26020400

LAVELLO RUBINETTO A LEVA - VASCA CM.29X35X20H
 Sink unit - Lever type tap. Bowl cm.29x35x20h
 Spülbecken Einhebel-Mischbatterie - Becken cm.29x35x20h 
 Bac-evier avec robinetterie - Bac cm.29x35x20h
 FREGADERO - GRIFO A PALANCA - PILETA CM.29X35X20H

 cm. 40 x 60 x 35h

 cm. 43 x 63 x 47h / kg 15 / m3 0,127

€ 996,00 

 

ACCESSORI
 ACCESSORIES    ZUBEHÖR    ACCESSOIRES    ACCESSORIOS

OPT-GA ACCENSIONE ELETTRICA PER APPARECCHI GAS: PCD-64GA, PCD-68GA (PREZZO A 
BRUCIATORE)

 electric ignition for gas model: PCD-64GA, PCD-68GA (PRICE FOR 1 BURNER)
 elektrische Zündung fur gas modell: PCD-64GA, PCD-68GA (PREIS FÜR 1 
BRENNER) 

 allumage électrique pour modèle a gaz: PCD-64GA, PCD-68GA (PRIX POUR 1 
BRÛLEUR)

 IGNICIÓN ELÉCTRICA PARA MODELO GAS: PCD-64GA, PCD-68GA 
(PRECIO POR 1 QUEMADOR)

 
   

0,01 KW
230V~
50/60 Hz

€ 270,00 

 

OPT-ENERGY ENERGY SAVING, PREDISPOSIZIONE PER ALLACCIAMENTO A SISTEMI DI 
OTTIMIZZAZIONE ENERGIA, SOLO MODELLI ELTTRICI, PREZZO PER 1 ZONA COTTURA. NO 
PER: INDUZIONI, SOLLEVATORE CESTI, MANTENITORE CALDO

 Energy Saving, ready for connection to energy optimisation systems, electric 
models only, price for 1 cooking zone. NOT FOR: INDUCTION, BASKET LIFTER, 
KEEP WARM

 Energiesparend, bereit für den Anschluss an Energieoptimierungssysteme, nur 
elektrische Modelle, Preis für 1 Kochzone. NICHT FÜR: INDUKTION, KORBHEBER, 
WARMHALTEN 

 Économie d’énergie, prêt à être connecté à des systèmes d’optimisation 
énergétique, modèles électriques uniquement, prix pour 1 zone de cuisson. NE 
CONVIENT PAS POUR : INDUCTION, ÉLÉVATEUR DE PANIER, MAINTIEN AU 
CHAUD

 AHORRO ENERGÉTICO, PREDISPOSICIÓN PARA CONEXIÓN A SISTEMAS 
DE OPTIMIZACIÓN ENERGÉTICA, SOLO MODELOS ELÉCTRICOS, PRECIO 
POR 1 ZONA DE COCCIÓN. NO PARA: INDUCCIÓN, ELEVADOR DE CESTA, 
MANTENEDOR DE CALOR.

 
   

€ 324,00 

 

532005901 GRIGLIA 1 FUOCO (MOD: PCD-6..)
 1 flame grill  (mod. PCD-6..)
 Rost 1 flamme (mod. PCD-6..) 
 Frille 1 feu  (mod. PCD-6..)
 PARILLA 1 QUEMADOR  (MOD. PCD-6..)

 
 cm. 40 x 30 x 10h / kg 3 / m3 0,012

€ 119,00 

 

533009200 GRIGLIA DI RIDUZIONE
 Reduction
 Reduzierstern 
 Grille de réduction
 REJILLA DE REDUCCIÓN

 cm. 25 x 25

 cm. 28 x 28 x 2h / kg 0.2 / m3 0,002

€ 44,00 

 



COOKERS 04/26

Le immagini presentate non sono vincolanti. La ditta si riserva di apportare modifiche senza preavviso. • The pictures are purely representative. The ma-
nufacturer reserves the right to modify the technical data and models without previous notice. • Les images présentées ne nous engagent pas. La Société 
se reserve le droit d’apporter tout modification sans préavis. • Die dargestellten Abbildungen sind nicht verbindlich. Technische Änderungen vorbehalten. 
• Las imágenes presentadas no son vinculantes. El Fabricante se reserva el derecho de modifi car sus productos sin previo aviso.

529

FR
EE

LO
TU

S 
AC

C

KIT-WOK
09580040

KIT WOK - FIAMMA VERTICALE - SOLO SU BRUCIATORE DA 10 KW E GRIGLIE IN GHISA
 KIT WOK - vertical flame - only for 10 kW burner and cast iron grills
 KIT WOK - vertikaler Flamme - nur 10 kW-Brenner und Roste aus Gusseisen 
 KIT WOK - verticale de la flamme - seulement 10 kW brûleur et grilles en fonte
 KIT WOK - LLAMA VERTICAL - SÓLO 10 KW QUEMADOR Y PARRILAS DE 
HIERRO COLADO

 cm. Ø 26 x 16h

 cm. 27 x 27 x 20h / kg 5 / m3 0,015

€ 470,00 

 

PLF
07590401

PIASTRA LISCIA PER GRIGLIA IN GHISA (MOD: PCD-6..)
 Smooth griddle plate for cast iron grid (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte glatt für Gusseisen Rost (mod. PCD-6..) 
 Plaque lisse pour la grille en fonte (mod. PCD-6..)
 PLANCHA LISA PARA REJILLA DE HIERRO FUNDIDO (MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 27

 cm. 38 x 30 x 6h / kg 9 / m3 0,007

€ 212,00 

 

PLF/2
07590421

PIASTRA LISCIA 2 FUOCHI PER GRIGLIA IN GHISA (MOD: PCD-6..)
 Smooth griddle plate 2 burners for cast iron grid (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte glatt 2 Kochstellen für Gusseisen Rost (mod. PCD-6..) 
 Plaque lisse 2 feux pour la grille en fonte (mod. PCD-6..)
 PLANCHA LISA 2 QUEMADORES PARA REJILLA DE HIERRO FUNDIDO 
(MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 57

 cm. 38 x 60 x 6h / kg 18 / m3 0,014

€ 417,00 

 

PRF
07590403

PIASTRA RIGATA PER GRIGLIA IN GHISA (MOD: PCD-6..)
 Grooved griddle plate for cast iron grid (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte gerillt für Gusseisen Rost (mod. PCD-6..) 
 Plaque nervurée pour la grille en fonte (mod. PCD-6..)
 PLANCHA ESTRIADA PARA REJILLA DE HIERRO FUNDIDO (MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 27

 cm. 38 x 30 x 6h / kg 9 / m3 0,007

€ 283,00 

 

PRF/2
07590423

PIASTRA RIGATA 2 FUOCHI PER GRIGLIA IN GHISA (MOD: PCD-6..)
 Grooved griddle plate 2 burners for cast iron grid (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte gerillt 2 Kochstellen für Gusseisen Rost (mod. PCD-6..) 
 Plaque nervurée 2 feux pour la grille en fonte (mod. PCD-6..)
 PLANCHA ESTRIADA 2 QUEMADORES PARA REJILLA DE HIERRO 
FUNDIDO (MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 57

 cm. 38 x 60 x 6h / kg 18 / m3 0,014

€ 464,00 

 

PLFT/7
08590451

PIASTRA LISCIA PER GRIGLIA IN TONDINO (MOD: PCD-6..)
 Smooth griddle plate for grid rod (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte glatt fur Gitterstab (mod. PCD-6..) 
 Plaque lisse pour tige grille (mod. PCD-6..)
 PLANCHA LISA POR RED DE VARILLA (MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 27

 cm. 38 x 30 x 6h / kg 9 / m3 0,007

€ 212,00 

 

PLFT/72
08590471

PIASTRA LISCIA 2 FUOCHI PER GRIGLIA IN TONDINO (MOD: PCD-6..)
 Smooth griddle plate 2 burners for grid rod (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte glatt 2 Kochstellen fur Gitterstab (mod. PCD-6..) 
 Plaque lisse 2 feux pour tige grille (mod. PCD-6..)
 PLANCHA LISA 2 QUEMADORES POR RED DE VARILLA (MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 57

 cm. 38 x 60 x 6h / kg 18 / m3 0,014

€ 417,00 
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PRFT/7
08590453

PIASTRA RIGATA PER GRIGLIA IN TONDINO (MOD: PCD-6..)
 Grooved griddle plate for grid rod (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte gerillt fur Gitterstab (mod. PCD-6..) 
 Plaque nervurée pour tige grille (mod. PCD-6..)
 PLANCHA ESTRIADA POR RED DE VARILLA (MOD. PCD-6..)

 cm. 35 x 27

 cm. 38 x 30 x 6h / kg 9 / m3 0,007

€ 283,00 

 

PRFT/72
08590473

PIASTRA RIGATA 2 FUOCHI PER GRIGLIA IN TONDINO (MOD: PCD-6..)
 Grooved griddle plate 2 burners for grid rod (mod. PCD-6..)
 Fortkochplatte gerillt 2 Kochstellen fur Gitterstab (mod. PCD-6..) 
 Plaque nervurée 2 feux pour tige grille (mod. PCD-6..)
 PLANCHA ESTRIADA 2 QUEMADORES POR RED DE VARILLA (MOD. PCD-
6..)

 cm. 35 x 57

 cm. 38 x 60 x 6h / kg 18 / m3 0,014

€ 464,00 

 

531084100 GRIGLIA IN TONDINO 1 FUOCO S110 (MOD:44/55)
 grid rod 1 burner (mod:44/55)
 Gitterstab 1 Brenner (mod:44/55) 
 tige grille 1 feux (mod:44/55)
 RED DE VARILLA 1 QUEMADOR (MOD:44/55)

 cm. 38 x 35 x  5h

 cm. 40 x 40 x 10h / kg 6 / m3 0,016

€ 189,00 

 

531047100 GRIGLIA IN TONDINO 2 FUOCHI (MOD. PCD-8..)
 grid rod 2 burner (mod. PCD-8..)
 Gitterstab 2 Brenner (mod. PCD-8..) 
 tige grille 2 feux (mod. PCD-8..)
 RED DE VARILLA 2 QUEMADOR (MOD. PCD-8..)

 
 cm. 40 x 75 x 10h / kg 9 / m3 0,030

€ 238,00 

 

PLF/9
09590401

PIASTRA LISCIA PER GRIGLIA IN GHISA (MOD. PCD-8..)
 Smooth griddle plate for cast iron grid (mod. PCD-8..)
 Fortkochplatte glatt für Gusseisen Rost (mod. PCD-8..) 
 Plaque lisse pour la grille en fonte (mod. PCD-8..)
 PLANCHA LISA PARA REJILLA DE HIERRO FUNDIDO (MOD. PCD-8..)

 cm. 36 x 39

 cm. 39 x 42 x 6h / kg 11 / m3 0,010

€ 222,00 

 

PRF/9
09590403

PIASTRA RIGATA PER GRIGLIA IN GHISA (MOD. PCD-8..)
 Grooved griddle plate for cast iron grid (mod. PCD-8..)
 Fortkochplatte gerillt für Gusseisen Rost (mod. PCD-8..) 
 Plaque nervurée pour la grille en fonte (mod. PCD-8..)
 PLANCHA ESTRIADA PARA REJILLA DE HIERRO FUNDIDO (MOD. PCD-8..)

 cm. 36 x 39

 cm. 39 x 42 x 6h / kg 11 / m3 0,010

€ 299,00 

 

PLFT/9
09590451

PIASTRA LISCIA PER GRIGLIA IN TONDINO (MOD. PCD-8..)
 Smooth griddle plate for grid rod (mod. PCD-8..)
 Fortkochplatte glatt fur Gitterstab (mod. PCD-8..) 
 Plaque lisse pour tige grille (mod. PCD-8..)
 PLANCHA LISA POR RED DE VARILLA (MOD. PCD-8..)

 cm. 36 x 39

 cm. 39 x 42 x 6h / kg 11 / m3 0,010

€ 216,00 

 

PRFT/9
09590453

PIASTRA RIGATA PER GRIGLIA IN TONDINO (MOD. PCD-8..)
 Grooved griddle plate for grid rod (mod. PCD-8..)
 Fortkochplatte gerillt fur Gitterstab (mod. PCD-8..) 
 Plaque nervurée pour tige grille (mod. PCD-8..)
 PLANCHA ESTRIADA POR RED DE VARILLA (MOD. PCD-8..)

 cm. 36 x 39

 cm. 39 x 42 x 6h / kg 11 / m3 0,010

€ 288,00 
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ACCESSORI CUOCIPASTA
 PASTA COOKERS ACCESSORIES    ZUBEHÖR NUDELKOCHER    ACCESSOIRES CUISEURS DE PÂTES    ACCESSORIOS CUECEPASTAS

531070200 CESTO 1/1 PER CPD-64/74 - 2/3 PER CPD-84/94
 Basket 1/1 for CPD-64/74 - 2/3 for CPD-84/94
 Korb 1/1 für CPD-64/74 - 2/3 für CPD-84/94 
 Panier 1/1 pour CPD-64/74 - 2/3 pour CPD-84/94
 CESTA 1/1 PARA CPD-64/74 - 2/3 PARA CPD-84/94

 cm. 28 x 32 x 21,5h

 cm. 38 x 42 x 35h / kg 2 / m3 0,056

€ 190,00 

 

531032400 CESTO 1/2 PER CPD-64/74
 Basket 1/2 for CPD-64/74
 Korb 1/2 für CPD-64/74 
 Panier 1/2 pour CPD-64/74
 CESTA 1/2 PARA CPD-64/74

 cm. 14 x 32 x 20h

 cm. 24 x 57 x 35h / kg 1.5 / m3 0,048

€ 132,00 

 

531047900 CESTO 1/2 PER CPD-64/74 - 1/3 PER CPD-84/94
 Basket 1/2 for CPD-64/74 - 1/3 for CPD-84/94
 Korb 1/2 für CPD-64/74 - 1/3 für CPD-84/94 
 Panier 1/2 pour CPD-64/74 - 1/3 pour CPD-84/94
 CESTA 1/2 PARA CPD-64/74 - 1/3 PARA CPD-84/94

 cm. 28 x 16 x 21,5h

 cm. 38 x 26 x 35h / kg 1.5 / m3 0,035

€ 137,00 

 

531048000 CESTO 1/4 PER CPD-64/74 - 1/6 PER CPD-84/94
 Basket 1/4 for CPD-64/74 - 1/6 for CPD-84/94
 Korb 1/4 für CPD-64/74 - 1/6 für CPD-84/94 
 Panier 1/4 pour CPD-64/74 - 1/6 pour CPD-84/94
 CESTA 1/4 PARA CPD-64/74 - 1/6 PARA CPD-84/94

 cm. 13,5 x 16 x 21,5h

 cm. 24 x 26 x 35h / kg 1 / m3 0,022

€ 105,00 

 

531032600 CESTO 1/6 PER CPD-64/74
 Basket 1/6 for CPD-64/74
 Korb 1/6 für CPD-64/74 
 Panier 1/6 pour CPD-64/74
 CESTA 1/6 PARA CPD-64/74

 cm. 14 x 10 x 20h

 cm. 24 x 20 x 35h / kg 0.7 / m3 0,017

€ 92,00 
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531070300 CESTO 1/1 PER CPD-84/94
 Basket 1/1 for CPD-84/94
 Korb 1/1 für CPD-84/94 
 Panier 1/1 pour CPD-84/94
 CESTA 1/1 PARA CPD-84/94

 cm. 28 x 49 x 21,5h

 cm. 38 x 59 x 35h / kg 3,5 / m3 0,078

€ 275,00 

 

531070100 CESTO 1/2 PER CPD-84/94
 Basket 1/2 for CPD-84/94
 Korb 1/2 für CPD-84/94 
 Panier 1/2 pour CPD-84/94
 CESTA 1/2 PARA CPD-84/94

 cm. 28 x 24 x 21,5h

 cm. 38 x 34 x 35h / kg 1 / m3 0,045

€ 173,00 

 

531071100 CESTO CON GANCIO 1/2 PER CPD-64/74
 Basket with hook 1/2 for CPD-64/74
 Korb mit Haken 1/2 für CPD-64/74 
 Panier avec crochet 1/2 pour CPD-64/74
 CESTA CON GANCHO 1/2 PARA CPD-64/74

 cm. 14,5 x 29 x 20h

 cm. 25 x 54 x 35h / kg 1.5 / m3 0,047

€ 185,00 

 

531069300 GRIGLIA SUPPORTO CESTI CON GANCIO PER CPD-64/74
 support for baskets with hook for CPD-64/74
 Unterstützung für Körbe mit Haken für CPD-64/74 
 soutien pour les paniers avec crochet pour CPD-64/74
 SOPORTE PARA CESTAS CON GANCHO PARA CPD-64/74

 cm. 30 x 33 x 41h

 cm. 35 x 38 x 46h / kg 3.5 / m3 0,061

€ 157,00 

 

ACCESSORI FRY-TOP
 GRDDLE ACCESSORIES    ZUBEHÖR GRIDDLEPLATTEN    ACCESSOIRES FRY-TOP    ACCESORIOS FRY-TOP

544023800 RASCHIETTO PER PIASTRA RIGATA
 Scraper for gooved plate
 Schaber für gerillte Kochplatte 
 Racloir pour plaque nervurée
 RASQUETA PARA PLACA RANURADA

 
 cm. 20 x 7 x 3h / kg 0.5 / m3 0,001

€ 71,00 
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T-FT
09580060

TAPPO PER FRY-TOP (ELE.)
 stopper for Fry-top (ele.)
 Stopfen griddleplatte (ele.) 
 bouchon pour Plaque (ele.)
 TAPÓN FRY-TOP (ELE.)

 cm. 10 x 2 x 5h

 cm. 20 x 20 x 10h / kg 0.5 / m3 0,004

€ 275,00 

 

ACCESSORI GRIGLIE
 GRILL ACCESSORIES    ZUBEHÖR GRILLS    ACCESSOIRES CHARCOAL    ACCESORIOS BARBACOAS

08570401 GRIGLIA TONDINO PER CWD-7
 Grid for CWD-7
 Gitter fur CWD-7 
 Grille ronde pour CWD-7
 REJILLA PARA CWD-7

 cm. 36 x 51 x

 cm. 40 x 65 x 10h / kg 11 / m3 0,026

€ 469,00 

 

08570402 GRIGLIA TEGOLO V PER CWD-7
 Grid V for CWD-7
 Gitter V fur CWD-7 
 Grille V pour CWD-7
 REJILLA V PARA CWD-7

 cm. 36 x 51 x

 cm. 40 x 65 x 10h / kg 11 / m3 0,026

€ 469,00 

 

ACCESSORI FRIGGITRICI
 FRYERS ACCESSORIES    ZUBEHÖR FRITEUSE    ACCESSOIRES FRITEUSE    ACCESORIOS FREIDORAS

531013200 CESTO 1/2 PER F10D-E
 Basket 1/2 for F10D-E
 Korb 1/2 for F10D-E 
 Panier 1/2 for F10D-E
 CESTA 1/2 FOR F10D-E

 cm. 10 x 30 x 12h

 cm. 20 x 55 x 27h / kg 0.7 / m3 0,030

€ 65,00 

 

531041600 CESTINO 1/2 PER F18D-64E
 Basket 1/2 for F18D-64E
 Korb 1/2 zur Friteuse F18D-64E 
 Panier 1/2 pour F18D-64E
 CESTA 1/2 PARA F18D-64E

 cm. 13,5 x 29 x 15h

 cm. 25 x 54 x 30h / kg 0.8 / m3 0,041

€ 86,00 
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BF10
09580033

BACINELLA RACCOGLI OLIO CON FILTRO LT. 10,4 PER FRIGGITRICE
 10,4 lts. oil collecting tray - With filter for deep fryer
 Ölauffangwanne mit Filter, 10,4 Liter, für Friteuse 
 Bac de récupération de l’huile Avec filtre 10,4 lt. pour friteuse
 BANDEJA PARA ACEITE CON FILTRO - 10,4 LT. PARA FREIDORA

 cm. 16 x 59 x 14h

 cm. 62 x 48 x 28h / kg 3 / m3 0,083

€ 194,00 

 

BF20
09580032

BACINELLA RACCOGLI OLIO CON FILTRO LT. 20 PER FRIGGITRICE
 20 lts. oil collecting tray - With filter for deep fryer
 Ölauffangwanne mit Filter, 20 Liter, für Friteuse 
 Bac de récupération de l’huile Avec filtre 20 lt. pour friteuse
 BANDEJA PARA ACEITE CON FILTRO - 20 LT. PARA FREIDORA

 cm. 32 x 59 x 14h

 cm. 62 x 48 x 28h / kg 5 / m3 0,083

€ 227,00 

BF25
09580031

BACINELLA RACCOGLI OLIO CON FILTRO LT. 25 PER FRIGGITRICE
 25 lts. oil collecting tray - With filter for deep fryer
 Ölauffangwanne mit Filter, 25 Liter, für Friteuse 
 Bac de récupération de l’huile Avec filtre 25 lt. pour friteuse
 BANDEJA PARA ACEITE CON FILTRO - 25 LT. PARA FREIDORA

 cm. 32 x 59 x 20h

 cm. 62 x 48 x 28h / kg 7 / m3 0,083

€ 248,00 

 

ACCESSORI BRASIERE
 BRATTPANS ACCESSORIES    ZUBEHÖR KIPPBRATPFANNEN    ACCESSOIRES SAUTEUSES    ACCESSORIOS SARTENS

08550400 COPERCHIO BRFD-64
 Lid BRFD-64
 Deckel BRFD-64 
 Couvercle BRFD-64
 TAPA BRFD-64

 cm. 32 x 53 x 5h

 cm. 34 x 55 x 8h / kg 2 / m3 0,015

€ 159,00 

 

08550800 COPERCHIO BRFD-68
 Lid BRFD-68
 Deckel BRFD-68 
 Couvercle BRFD-68
 TAPA BRFD-68

 cm. 72 x 53 x 5h

 cm. 74 x 55 x 8h / kg 4 / m3 0,033

€ 212,00 

 

09550400 COPERCHIO BRFD-84
 Lid BRFD-84
 Deckel BRFD-84 
 Couvercle BRFD-84
 TAPA BRFD-84

 cm. 32 x 70 x 5h

 cm. 34 x 72 x 4h / kg 2.5 / m3 0,010

€ 159,00 

 


